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Transformar la ‘Acción 
Diferida’ para jóvenes 
inmigrantes en oportunidades

por Edward Kissam,
EdSource, News Report

El anuncio del Presi-
dente Obama de un nuevo 
programa de inmigración, 
Acción Diferida para llega-
das en la infancia (DACA), 
en junio pasado hace de 
2013 un año de esperanza 
para los jóvenes y adultos 
jóvenes inmigrantes indocu-
mentados. Sin embargo, un 
factor clave para determinar 
si sus sueños se convierten 
en realidad es la posibilidad 
de inscribirse en escuelas 
para adultos y programas 
de los community college.

Siguiendo el modelo 
del Acta DREAM, DACA 
ofrece a los inmigrantes in-
documentados que llegaron 
a Estados Unidos cuando 
eran niños (antes de los 16 
años), y que tenían menos de 
31 años cuando el programa 

by Edward Kissam,
EdSource, News Report

President Obama’s an-
nouncement of a new immi-
gration program, Deferred 
Action for Childhood Ar-
rivals (DACA), last June 
makes 2013 a year of hope 
for undocumented im-
migrant youth and young 
adults. However, a key fac-
tor in determining whether 
their dreams become reality 
will be their ability to enroll 
in adult schools and com-
munity college programs.

M o d e l e d  o n  t h e 
DREAM Act, DACA pro-
vides undocumented im-
migrants who came to the 
United States as children 
(before age 16), and who 
were under age 31 when the 
program was announced in 
2012, relief from the threat 
of deportation. The program 

VENEZUELA: 
Chávez home to 

die, speculates 
opposition

by the El Reportero’s wire 
services

According to Latin News, 
nothing more has been heard 
from President Hugo Chávez 
since his surprise return to 
Venezuela early on Feb. 18, 
fuelling speculation that plans 
are afoot for him to swear in 
privately before the supreme 
court and then step aside, 
triggering snap elections in 
which Vice-President Nicolás 
Maduro would bid to replace 
him. Senior ministers con-
tinue to insist that the presi-
dent remains in full control 
of his faculties and continues 
to run the country, now from 
a hospital bed in Caracas, 
rather than Havana, Cuba. 

Chávez’s return after 
two long months in Cuba in 

VENEZUELA: 
Oposición 

especula que 
Chávez va 

a casa a morir
por los servicios de cable de 

El Reportero

Según Latin News, no 
se ha sabido nada más del 
Presidente Hugo Chávez 
desde su regreso sorpresa a 
Venezuela temprano el 18 de 
febrero, gatillando la espe-
culación de que hay planes 
para que jure en privado 
ante la corte suprema y lu-
ego renuncie, desencade-
nando un proceso electoral 
en el cual el Vice-presidente 
Nicolás Maduro sería can-
didato para reemplazarlo. 
Los ministros senior siguen 
insistiendo en que el presi-
dente sigue en total control 
de sus facultades y sigue 
manejando la economía, 
ahora desde una cama de 
hospital en Caracas, en 
vez de La Habana, Cuba. 

El regreso de Chávez 
tras dos largos meses en 
Cuba en un silencio casi 

 

21 signs that U.S. public 
schools have become training 
centers for sexual deviancy

Report: Food dyes 
linked to cancer

by QMI Agency 

Many artificial food 
dyes that color everything 
from breakfast cereal to ice 
cream should be banned 
because they pose cancer 
risks, a new report from 
the Center for Science in 
the Public Interest says.

“These synthetic chemi-
cals do absolutely nothing 
to improve the nutritional 
quality or safety of foods, 

Informe: Los colorantes de 
alimentos ligados al cáncer

por QMI Agency 

Muchos colorantes de 
alimentos artificiales que 
tiñen de todo desde cereales 
para el desayuno hasta los 
helados deben ser prohibi-
dos porque plantean riesgos 
de cáncer, según un informe 
del Centro para la Cien-
cia en el Interés Público.

“Estos productos quími-
cos sintéticos no hacen ab-
solutamente nada para me-

jorar la calidad nutricional y 
la seguridad de los alimen-
tos, sino que provocan prob-
lemas de conducta en niños 
y, posiblemente, el cáncer”, 
dijo el director ejecutivo de 
CSPI, Michael F. Jacob-
son, co-autor del informe, 
Colorantes Alimentarios: 
Un arco iris de Riesgos.

Fabricantes de todo el 
mundo utilizan cada año 
alrededor de siete millones 
de kilogramos de colores 

but trigger behavior prob-
lems in children and, pos-
sibly, cancer in anybody,” 
said CSPI executive director 
Michael F. Jacobson, co-
author of the report, Food 
Dyes: A Rainbow of Risks.

Manufacturers world-
wide each year use about 
seven million kilograms of 
artificial colors in common 
prepared foods like cookies, 

Transforming ‘Deferred 
Action’ for young immigrants 
into opportunities

See HEALTH page 6

Reporte de 
Latin News 
sobre el 
Presidente 
Hugo Chávez

artificiales en alimentos 
preparados como galle-
tas, dulces, pop y helados.

Se sabe que los tres 
colorantes de alimentos 
más utilizados – Rojo 40, 
Amarillo 5 y Amarillo 
6 – están contaminados 
con sustancias canceríge-
nas, dijo la organización 
de control de la salud 
con sede en Washington.
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21 señales que las escuelas públicas EE.UU. han llegado 
a ser centros de formación para la desviación sexual

Latin News 
reports on 
President 
Hugo Chávez

See SCHOOLS page 3

by Michael Snyder
American Dream

COLUMN - Why do 
men and women have a such 
a hard time relating to each 
other in a meaningful way 
in America today? Could 
our oversexed culture have 
anything to do with it? In 
the United States today, we 
are constantly being bom-
barded with sexual messag-
es. Just think about it. Did 
you watch the Super Bowl 
a few weeks ago? Most of 
the commercials were about 
sex on some level, and the 
“halftime show” featuring 
Beyonce might as well have 
been a strip club act. It was 
utterly shameful. But in 
America today, all of this is 
considered to be “normal”. 

We literally worship 
sex, and we can never get 
enough of it. And of course 
the results of such a society 
are predictable. There are 
20 million new sexually-
transmitted infections in 
the U.S. each year, we have 
the highest teen pregnancy 
rate on the planet, and it is 
estimated that one out of 
every four girls in the U.S. 
is sexually abused before 
they become adults. This 
culture of sex is pushed on 
our children from a very 
early age, and at this point 
it would be quite accurate to 
say that U.S. public schools 
have become training cen-
ters for sexual deviancy. A 
lot of people focus on “sex 
education” as the problem, 
but the truth is that it goes 
much deeper than that. 
Sex education only lasts 
for a few weeks at most. 

The much bigger prob-
lem is the fact that an ob-
session with sex literally 
permeates our schools. If 
parents could only eaves-
drop on the conversations 
that our teens are having, 
they would be absolutely 
horrified. Thanks to endless 
brainwashing by the main-
stream media, our teens are 
absolutely addicted to a sex-
ual atmosphere. Every form 
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uada tener algo que ver con 
eso? En Estados Unidos hoy 
en día, estamos constante-
mente bombardeados con 
mensajes sexuales. Sólo pi-
ense en ello. ¿Vio el Super 
Bowl hace unas semanas? 
La mayoría de los comer-

por Michael Snyder
American Dream

COLUMNA – ¿Por qué 
a los hombres y las mujeres 
les cuesta tanto relacionarse 
con los demás de una mane-
ra significativa en Estados 
Unidos hoy en día? ¿Podría 
nuestra cultura sobresex-

fue anunciado en 2012, el 
alivio de la amenaza de de-
portación. El programa les 
proporciona autorización 
de trabajo, una oportuni-
dad de salir de las sombras 
del empleo en negro a pu-
estos de trabajo normales.

Beneficio potencial 
para 1 .3  mil lones  de 
jóvenes norteamericanos

A nivel nacional, la ac-
ción diferida puede benefi-
ciar inmediatamente a al-
rededor de 1.3 millones de 
jóvenes y jóvenes adultos in-
migrantes de 15 años o más. 
Unos 305.000 de ellos vi-
ven en California, el estado 
más grande de inmigrantes.

Para el 13 de diciem-
bre de 2012, unos 368.000 
jóvenes habían solicitado 
acción diferida, y los Ser-
vicios de Ciudadanía e In-

provides them work autho-
rization, an opportunity to 
move out of the shadows 
of twilight employment 
in to  mainstream jobs . 

Potential benefit to 
1.3 million U.S. youth

Nationally, deferred ac-
tion can immediately benefit 
about 1.3 million immigrant 
youth and young adults who 
are age15 or older. About 
305,000 of them live in 
California, the nation’s 
largest immigrant state.  
As of Dec. 13, 2012, some 
368,000 young people had 
applied for deferred ac-
tion, and U.S. Citizenship 
and Immigration Services 
(USCIS) continues to pro-
cess applications quite 
rapidly and approve most.

Applicants are required 
to have at least a high 

Hugo Chávez

Jóvenes se gradúan de la escuela, una joven muestra solidaridad con el Act. 
Young people graduate from school, while a young woman sws her solidarity with the ACT.
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FROM THE EDITOR

The hours following the 
end the Super Bowl game I 
was still locked up in my 
office in the San Francisco 
Mission District. Earlier 
that day I had gone to have 
a late breakfast at a local 
restaurant on 24th Street. 

When I came back to 
my vehicle I found two 
cops preparing to tow 
my car, preparing to take 
over the streets in antici-
pation to deter the 49ers 
masses from expressing 
their emotions in a violent 
way. Nobody could park 
after 12 noon said a sign.

This was despite that 
the city had decided to start 
sucking more blood from 
the working class people 
who rest on Sundays from 

a crazy week full of fear 
of getting $62-tickets for 
parking in front of their 
homes. Meters are now en-
force on Sundays as well. 

The busiest commer-
cial part of the district was 
practically occupied by po-
lice forces with big sticks, 
ready to break heads of the 
un-submitting citizens who 
dare to disobey ‘orders.’ 

I t  was around 8:30 
p.m. when I decided to go 
out and find something to 
eat, that the real occupa-
tional show was in effect.

Helicopters engines 
roared the dark sky, the 
street from hundreds of 
block were un-accessible 
to drivers and public trans-
portation. Security police 
vehicle with sophisticated 
communication equipment 
that looks like armed vehi-

cles used in futuristic wars.
It looked like the elite 

of the crowd control units 
of the SFPD and the sher-
iff were running a drill.

This is a drill I said, 
in preparation for future 
riots, that according to 
social-political scientists, 
something big will be hap-
pen in the near future, like 
widespread civil unrest, 
and they are already prac-
ticing. What is anticipated 
is the upcoming of a finan-
cial crisis designed by the 
banking elite to take full 
control of the population.

With the idea of shar-
ing this fear and anticipat-
ing what could happen one 
of these days, I am sharing 
the following article, writ-
ten by Paul Joseph Watson 

D E L  E D I T O R

Las horas después del 
Super Bowl seguía en mi 
oficina en el Distrito de la 
Misión de San Francisco. 
Antes ese día había ido a un 
desayuno tarde en un res-
taurant local en la Calle 24.

Cuando regresé a mi 
vehículo, encontré a dos 
policías listos para llevarse 
mi auto en la grúa, como 
parte de la ocupación de 
las calles después del juego 
de los 49, que podría hacer 
estallar la violencia en las 
calles. Estaba prohibido es-
tacionarse después de las 12 
del mediodía, según el cartel.

Semanas antes, la ciu-
dad había comenzado a 
chupar más sangre de la 
gente de clase trabajadora 
que descansaba los domin-
gos de una semana loca de 
estacionarse después de las 
12 del mediodía. La multa 

sería de $62 por estacio-
narse frente a sus hogares. 

Al final del día, la parte 
comercial más ocupada 
prácticamente fue ocupada 
por las fuerzas policiales 
con grandes palos, listos 
para romper las cabezas de 
los ciudadanos no sumisos 
que se atrevieran a desobe-
decer las “órdenes” y los au-
tos cuyos dueños todavía no 
conocían las nuevas políticas 
de robo de estacionamiento.

Eran cerca de las 8:30 
p.m. cuando decidí salir 
a buscar algo para comer, 
y el verdadero espectá-
culo de ocupación estaba 
en marcha, ante mis ojos.

Los motores de los he-
licópteros rugían en el cielo 
oscuro, las calles a cientos 
de cuadras eran inaccesibles 
a los conductores y el trans-
porte público. Los vehícu-
los de seguridad policial 
con un sofisticado equipo 

de comunicaciones y an-
tenas que parecían guerras 
futuristas, parecían estar en 
una batalla contra al-Qaeda.

Parecía como si  la 
elite de las unidades de 
control de multitudes del 
SFPD y el comisario esta-
ban haciendo un simulacro.

Sí, un simulacro, en 
preparación para futuros 
disturbios, que según los 
cientistas sociopolíticos, 
algo grande ocurrirá en el 
futuro cercano, como dis-
turbios civiles, y se están 
preparando para ello. Se 
anticipa una crisis finan-
ciera diseñada por la elite 
bancaria para tomar con-
trol total de la población a 
través de una policía estatal.

Con la idea de compar-
tir este miedo y anticipar 
lo que podría ocurrir uno 
de estos días, comparto el 

La respuesta del Partido Libertario 
al Mensaje a la Nación del 
Presidente  Barack Obama 2013 

por Carla Howell
Directora Ejecutiva del Co-

mité Nacional Libertario
        

Vea el video: http://www.
lp.org/libertarian-party-
response-to-2013-state-
of - the-union-address

En su Mensaje a la 
Nación,  e l  Pres idente 
Barack Obama propone 
políticas que empeoran 
la economía y las cosas 
para los norteamericanos:

Alto gasto público,
D e u d a  p ú b l i c a 

más  a l t a  y  pe l ig rosa ,
Seguir involucrándose 

en conflictos internaciona-
les innecesarios y costosos,

M a y o r e s  r e g l a s 
y  r e g u l a c i o n e s ,

Impuestos más altos,
Y  m á s  a b u -

sos a nuestra l ibertad.
Independiente de las 

respuestas de los políticos 
republicanos, sus propues-
tas - y sus votos - hacen lo 
mismo: preservan y hacer 
crecer el Gran Gobierno.

Los republicanos dicen 
que quieren un “gobierno 
limitado”. ¿Limitado a qué? 
¿Un presupuesto federal de 
$ 3,8 billones? ¿Un presu-
puesto de casi $ 5 billones?

Mire el plan de pre-
supuesto elaborado por el 
congresista republicano 
Ryan. Eso es lo que los 
demócratas y los republi-
canos planean aumentar el 
gasto a lo largo de los próxi-
mos 10 años. ¿”Limitado?”

Los políticos demócra-
tas y republicanos es-
tán planeando aumentar 
la deuda actual de $16 

TRILLONES y  medio 
a más de $ 20 trillones 
de dólares. ¿”Limitado?”

¿Cuán alto debe ser el 
gasto público y la deuda 
antes de que los políticos 
demócratas y republicanos 
digan que es demasiado? 
¿Van a gastar hasta que la 
economía se derrumbe lit-
eralmente - mientras que 
los trabajadores luchan 
año tras año para encon-
trar empleos decentes?

¿Mien t r a s  que  lo s 
jubilados están atrapa-
dos en la pobreza? ¿Y la 
clase media desaparece?

Cuando los políticos 
hablan de “gobierno lim-
itado”, es su manera de en-
cubrir el hecho de que ellos 
se niegan a recortar el gasto 
público - y que continua-
mente aumentan el gasto.

El Partido Libertario 
dice: Detengan el exceso 
de gasto. Detengan los 
préstamos. NUNCA elev-
en el techo de la deuda. 
Equilibren el presupuesto 
- no dentro de 10 años. 
AHORA. Al igual que las 
familias y las empresas de-
ben hacer todos los días.

Luego mantenga el cor-
te - hasta que tengamos un 
gobierno pequeño y consti-
tucional que esté realmente 
limitado a la protección 
de la vida, la libertad y la 
propiedad - y nada más.

Menos dinero para 
los políticos - y más en 
e l  s ec to r  p roduc t ivo , 
privado - es bueno para la 
economía. Los trabajadores 
y los contribuyentes ten-
drán más empleos, mayor 
sueldo neto y más ahorro.

by Carla Howell
Executive Director Libertar-

ian National Committee
        

Watch the video: http://
www.lp.org/libertarian-
party-response-to-2013-
state-of-the-union-address

In his  State  of  the 
Union address, President 
Barack Obama proposes 
policies that make things 
worse for the economy 
and worse for Americans:

H i g h e r  g o v -
e r n m e n t  s p e n d i n g ,

More dangerously-
high government, debt,

C o n t i n u e d  m e d -
dling in needless, cost-
l y  f o r e i g n  c o n f l i c t s ,

M o r e  r u l e s 
a n d  r e g u l a t i o n s ,

H i g h e r  t a x e s ,
A n d  m o r e  a s -

saults on our freedom.
Despite whatever re-

sponse Republican politi-
cians serve up, their propos-
als — and their votes — do 
the same thing: Preserve 
and grow Big Government. 

The Republicans say 
they want “limited govern-
ment.” Limited to what? A 
$3.8 trillion federal budget? 
A nearly $5 trillion budget?

Look at the Republi-
can budget plan crafted by 
Congressman Ryan. That’s 
what Democrats and Re-
publicans are planning to 
raise spending to over the 
next 10 years. “Limited?”

Democratic and Re-
publican politicians are 

planning to raise the debt 
from today’s $16-and-a-half 
TRILLION — to over $20 
Trillion dollars. “Limited?”

How high does govern-
ment spending and debt have 
to be before Democratic and 
Republican politicians say 
it’s too much? Will they 
spend until the economy 
literally collapses — while 
workers struggle year after 
year to find decent jobs?

Whi le  re t i r ees  a re 
trapped in poverty? And 
the middle class disappears?

When politicians talk 
about “limited govern-
ment,” it’s their way of cov-
ering up the fact that they 
refuse to cut government 
spending — and that they 
continually raise spending.

The Libertarian Party 
says: Stop over-spending. 
Stop borrowing. NEVER 
raise the debt ceiling. Bal-
ance the budget — not 
in 10 years. NOW. Just 
like families and busi-
nesses must do every day.

Then keep cutting — 
until we have a small, con-
stitutional government that 
is truly limited to protect-
ing our lives, liberty and 
property — and no more.

Less money for politi-
cians — and more in the 
productive, private sector 
— is good for the econo-
my. American workers and 
taxpayers will have more 
jobs, higher take-home 
pay and more savings.

Big Government Demo-
crats and Republicans will 

try to scare you into be-
lieving they’d have to cut 
essential services. That’s 
a lie. They’re spending 
double what Democratic 
President  Bil l  Clinton 
spent in the year 2000.

They claim that if they 
cut spending we’ll have 
fewer jobs. Another lie. Cut-
ting government spending 
will create jobs. For every 
government worker who 
may get laid off, it will cre-
ate TWO jobs in the pri-
vate sector. Cutting govern-
ment spending will result 
in a huge net jobs gain. 
Plenty of jobs for every-
one who’s willing to work.

Big Government Dem-
ocrats and Republicans 
will keep spending reck-
lessly, raising your taxes, 
assaulting your liberties 
and raising government 
debt — as long as you 
let them get away with it.

W h a t  c a n  y o u 
d o  t o  s t o p  t h e m ?

W h a t  y o u  s a y  o r 
write has no effect on 
the behavior of Big Gov-
e r n m e n t  p o l i t i c i a n s .

But how you vote does.
The greatest power 

you have to stop Big Gov-
ernment — is your vote.

When you sit out the 
vote, or worse, when you 
vote for Big Government 
Democrats or Republicans, 
it empowers and embold-
ens them. What do you get? 
More Big Government.

Los demócratas y re-
publicanos del Gran Go-
bierno tratan de asustarlo 
haciéndolo creer que ten-
drían que recortar los ser-
vicios esenciales. Eso es 
mentira. Están gastando 
el doble de lo el presi-
dente demócrata Bill Clin-
ton gastó en el año 2000.

Afirman que si recor-
tan el gasto vamos a tener 
menos puestos de trabajo. 
Otra mentira. La reducción 
del gasto público va a crear 
puestos de trabajo. Por cada 
empleado del gobierno que 
puede perder el empleo, se 
crean dos puestos de trabajo 
en el sector privado. La re-
ducción del gasto público 
se traducirá en una ganancia 
enorme de empleos netos. 
Un montón de puestos de 
trabajo para todos los que 
están dispuestos a trabajar.

Los demócratas y re-
publicanos del Gran Go-
bierno seguirán gastando 
imprudentemente ,  au-
mentando sus impuestos, 
asaltando sus libertades y 
aumentando la deuda públi-
ca - siempre y cuando se 
les deje salirse con la suya.

¿Qué se puede hac-
e r  p a r a  d e t e n e r l o s ?

Lo que diga o escriba 
no tiene ningún efecto sobre 
el comportamiento de los 
políticos del Gran Gobierno.

P e r o  c o m o  u s t -
e d  v o t a  s í  l o  t i e n e .

El poder más grande 
que usted tiene para parar 
el Gran Gobierno es su voto.

Cuando no vota ,  o 
peor aun, cuando vota 

Ver COLUMNA página 8
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The Libertarian Party response to 
President Barack Obama’s 2013 
State of the Union address

Por qué la elite bancaria quiere 
disturbios en los Estados Unidos - Parte 2

Why the banking elite wants 
riots in the United States - Part 2
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almente de nuestros estu-
diantes a puertas cerradas? 
Hemos creado una sociedad 
que se siente sexualmente 
sobrealimentada, y lo que 
estamos viendo ahora son 
los resultados previsibles 
de las decisiones más ab-
surdas que hemos tomado.

Los siguientes son los 
21 signos de que las es-
cuelas públicas de Estados 
Unidos se han convertido 
en centros de formación 
de aberración sexual.. .

#1 Hay una creciente 
epidemia de enfermedades 
de transmisión sexual en-
tre los jóvenes. Según las 
últimas cifras publicadas 
por los Centros de EE.UU. 
para el Control de Enfer-
medades, hay 20 millones 
de nuevas infecciones de 
transmisión sexual en Es-
tados Unidos cada año, y 
los estadounidenses entre 
los 15 y 24 años cuentan 
aproximadamente el 50 
por ciento de los nuevos 
infectados con enferme-
dades de transmisión sexual.

#2 Muchos de nuestros 
adolescentes están contray-
endo enfermedades que ni 
siquiera pueden pronunciar 
correctamente. Hubo más 

ciales tenían sexo en algún 
nivel, y el “espectáculo de 
la pausa”, con Beyoncé bien 
podría haber sido un acto 
de un club de striptease. 
Era absolutamente vergon-
zoso. Pero en Estados Uni-
dos hoy en día, todo esto 
es considerado “normal”.

Literalmente adoramos 
el sexo, y siempre queremos 
más. Y, por supuesto, los 
resultados de dicha socie-
dad son predecibles. Hay 20 
millones de nuevas infecci-
ones de transmisión sexual 
en EE.UU. cada año, con-
tamos con la más alta tasa 
de embarazo adolescente 
en el planeta, y se estima 
que una de cada cuatro ni-
ñas en EE.UU. es abusada 
sexualmente antes de que 
se convierta en adulta. Esta 
cultura del sexo es impuesta 
sobre nuestros hijos desde 
una edad muy temprana, y 
en este punto sería bastante 
cierto decir que las escuelas 
públicas de Estados Unidos 
se han convertido en cen-
tros de formación de des-
viación sexual. Un montón 
de gente se concentra en la 
“educación sexual” como 

el problema, pero la ver-
dad es que es mucho más 
profundo que eso. La edu-
cación sexual sólo dura un 
par de semanas máximo.

El problema más grande 
es el hecho de que una ob-
sesión con el sexo impregna 
literalmente nuestras es-
cuelas. Si los padres sólo 
pudieran espiar las conver-
saciones que nuestros ado-
lescentes están teniendo, 
estarían absolutamente hor-
rorizados. Gracias al lavado 
de cerebro sin fin por parte 
de los medios de comuni-
cación, nuestros jóvenes es-
tán absolutamente adictos a 
una atmósfera sexual. Toda 
forma de entretenimiento 
que disfrutan se empapa 
con imágenes sexuales, y 
la lujuria y el sexo nunca 
están lejos de su mente 
cuando se refieren a los 
miembros del sexo opuesto 
(o a veces del mismo sexo).

Entonces, ¿deberíamos 
realmente estar sorprendi-
dos de que los estudiantes 
estén teniendo sexo entre 
ellos en los pasillos de 
nuestras escuelas? ¿De-
bería sorprendernos que 
los profesores jóvenes se 
estén aprovechando sexu-

La evidencia sugiere, 
pero no prueba, que otros 
tintes - Azul 1, Azul 2, 
Verde 3 y Rojo 40 - cau-
san cáncer en animales, 
según el informe de CSPI.

La Food and Drug Ad-
ministration de EE.UU. ya 
reconoce al Rojo 3 como 
un carcinógeno, pero el 
gobierno de Ronald Rea-
gan impidió que se pusiera 
una prohibición sobre el 
Rojo 3, tal como lo exige 
la ley de EE.UU. en el 
caso de que cualquier adi-
tivo alimentario sea cono-
cido por causar cáncer.

Alrededor de 100.000 
kg de colorante Rojo 3 
se usan anualmente en 
todo el mundo en el pro-
cesamiento de alimentos.

El martes, los fabri-
cantes europeos de ali-
mentos tendrán que añadir 
una advertencia en el em-
balaje del producto, si el 
producto contiene uno de 
los seis colores artificiales 
relacionados con el cáncer 
y otros problemas de salud.

Tinturas para el pelo 
usadas por millones de 
mujeres son relaciona-
das con químicos que 
pueden  causar  cáncer

Las aminas secundar-
ias pueden encontrarse en 
tinturas para el pelo usadas 
por millones de británicos

Tanto las tinturas para 
la casa como las de salón 

pueden contener químicos
Pueden reaccionar con 

el humo y formar quími-
cos altamente venenosos

Las tinturas usadas por 
millones de mujeres están 
relacionadas con químicos 
que pueden causar cáncer

por Fiona Macrae

Tintes para el cabello 
usados ​​por millones de mu-
jeres contienen sustancias 
químicas relacionadas con 
el cáncer, han advertido 
los científicos británicos.

Dicen que los kits ca-
seros para teñir el cabello, 
así como los colorantes 
utilizados en los salones 
caros suponen un riesgo 
potencial para la salud.

Un artículo publicado en 
una respetada revista cientí-
fica dice que los productos 
químicos en los tintes cap-
ilares permanentes pueden 
reaccionar con el humo del 
tabaco y otros contami-
nantes en el aire para formar 
uno de los más poderosos 
compuestos cancerígenos 
conocidos por el hombre.

Con más de un tercio de 
las mujeres y uno de cada 
diez hombres regularmente 
tiñéndose el cabello, los in-
vestigadores dicen que es 
“imperativo” que el riesgo 
a la salud sea cuantificado.

Sin embargo, la indu-
stria cosmética ha cuestiona-
do fuertemente la demanda.

La advertencia viene 
de los científicos de la em-
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school degree or GED or 
be “in school” to qualify. 
But many undocumented 
immigrant youth do poorly 
in school, and an estimated 
43 percent of the potential 
age-qualified DACA appli-
cants haven’t graduated or 
secured a GED. To qualify, 
they will need to enroll in an 
adult education program for 
English as a Second Lan-
guage or courses in basic 
skills, vocational or work-
force preparation training. 

In rural areas, their need 
for adult education is even 
higher. For example, esti-
mates from the National 
Agricultural Worker Sur-
vey suggest that 80 per-
cent of California’s 21,000 
DACA-eligible farmwork-
ers did not graduate from 
high school or get a GED.

Yet the state system’s 
adult-education service ca-
pacity—at both community 
colleges and adult schools—
has been cut almost in half 
in recent years. The Cali-
fornia Community Col-
leges Chancellor’s Office 
reported a 38 percent de-
crease in non-credit course 
sections between 2008-2009 
and 2011-2012, and the 
California Department of 
Education estimates a 50 
percent drop in enrollment 
during the same period. 

This means there is an 

adult-education emergency 
in California. More than 
140,000 immigrant youth 
and young adults must en-
roll in an adult education 
program to qualify to work 
legally at the very point 
when capacity is already 
well below demand and 
when employers’ needs for 
a skilled, diverse workforce 
is once again growing due 
to the economic recovery.

U p d a t i n g  s y s t e m 
could boost  economy

An analysis by the Cali-
fornia Legislative Analyst’s 
Office argues that it would 
now actually be feasible to 
start with the long-overdue 
process of bringing adult-ed-
ucation systems up to date. 
 
It would be ironic if Califor-
nia were to slam the door of 
opportunity at a point when 
we can expect a surge of 
demand for adult education 
courses from those who 
never managed to complete 
high school. Previously, 
the state has been the na-
tion’s leader in developing 
immigrant-friendly educa-
tion policy, allowing undoc-
umented students in-state 
tuition (Assembly Bill 540, 
in 2001) and making undoc-
umented students eligible 
for state-funded college as-
sistance beginning in Janu-
ary of this year (AB 131).

Failure to make space 
for those who desperately 

need access would not 
only hurt young immigrant 
adults, but also California 
employers. They would 
employ tens of thousands 
of newly legal workers, 
who might--via adult-
learning programs--build 
the workplace skills they 
need to take on increas-
ing levels of responsibility.

Budget constraints are 
a reality. But DACA ap-
plicants who resume their 
interrupted education by en-
rolling in an adult-education 
course and continue onward 
to complete a course of 
study leading to certifica-
tion or an AA degree will 
probably see immediate in-
creases of about $12,000 
in their annual earnings.

This translates into in-
creased income-tax revenue 
for California, which would 
in turn offset the modest 
costs of making available 
more adult basic education, 
ESL, and non-credit com-
munity college courses to 
prepare students for careers.

This year is one of op-
portunity for California’s 
state government and edu-
cators to take practical 
steps to make the vision of 
“lifelong learning” a reality. 

The strength of Califor-
nia’s economy, the vitality 
of its social and cultural life 
and the future of civic life 
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of entertainment that they 
enjoy is soaked with sexual 
imagery, and lust and sex are 
never far from their minds 
when they relate to mem-
bers of the opposite sex (or 
sometimes the same sex). 

So should we really 
be surprised that students 
are having sex with each 
other in the hallways of 
our schools? Should we be 
surprised that young teach-
ers are taking advantage 
of our students sexually 
behind closed doors? We 
have created a society that is 
sexually supercharged, and 
what we are witnessing now 
are the predictable results 
of the very foolish deci-
sions that we have made.

The following are 21 
signs that U.S. public schools 
have become training cen-
ters for sexual deviancy…

#1 There is a raging 
epidemic of sexually-trans-
mitted diseases among our 
young people. According to 
the latest figures released 
by the U.S. Centers for Dis-
ease Control, there are 20 
mil l ion new sexually-
transmitted infections in the 
United States every single 
year, and Americans be-
tween the ages of 15 and 24 
account for approximately 
50 percent of those new sex-
ually-transmitted infections.

#2 Many of our teens 
our catching diseases that 
they can’t even pronounce 
correctly. There were more 
than 1.4 million cases of 
chlamydia reported in the 
United States in 2011. An 
astounding 33 percent of 
those cases involved Ameri-
cans that were younger 
than 20 years  of  age.

#3 At this point, one out 
of every four teen girls in 
the U.S. has at least one sex-
ually transmitted disease. 

#4 Apparently, all of 
the propaganda about “safe 
sex” is not really work-
ing very well. According 
to one survey, 24 percent 
of all U.S. teens that have 
an STD say that they still 
have unprotected sex.

#5 When you take mo-
rality out of public life, 
the results are predict-
able. In the United States 
today, approximately  47 
percent of all high school 
students have had sex.

#6 Many of our young 
people seem to not under-
stand the value of waiting 

until marriage to become 
a mother. Amazingly, one 
out of every five teen girls 
in the U.S. actually wants 
to be a teenage mother.

#7 When I was grow-
ing up, I don’t remember a 
single girl being pregnant 
at my high school. But to-
day all of that has changed. 

#8 If you can believe 
it, the United States has 
the highest teen pregnancy 
rate on the entire planet. 

#9 Increasingly, oral sex 
is being promoted to our 
young people as a “safer” 
form of sex. According to 
shocking research conduct-
ed by the Centers for Disease 
Control and Prevention, ap-
proximately two-thirds of 
all Americans in the 15 to 
24 year old age bracket 
have engaged in oral sex.

#10 Sex “education” has 
become much more about 
“indoctrination” in recent 
years. One recent example 
of this trend was detailed in 
the New York Times…

IMAGINE you have a 
10- or 11-year-old child, 
just entering a public mid-
dle school. How would you 
feel if, as part of a class 
ostensibly about the risk 
of sexually transmitted dis-
eases, he and his classmates 
were given “risk cards” that 
graphically named a vari-
ety of solitary and mutual 
sex acts? Or if, in another 
lesson, he was encouraged 
to disregard what you told 
him about sex, and to rely 
instead on teachers and 
health clinic staff members?

That prospect would 
horrify most parents. But 
such lessons are part of a 
middle-school curriculum 
that Dennis M. Walcott, the 
New York City schools chan-
cellor, has recommended for 
his system’s newly mandat-
ed sex-education classes. 
There is a parental “opt 
out,” but it is very limited, 
covering classes on contra-
ception and birth control.

#11 Sexual “experimen-
tation” among our teens is 
reaching heights never seen 
before. According to one re-
cent study, sexual contact 
between teen girls in the 
United States is now at the 
highest level ever recorded.

#12  In America to-
day, sex in public school 
ha l lways  has  become 
a common occurrence.

#13 Would you feel 
okay about your teenage 
girl sharing a bathroom with 

boys? In the state of Mas-
sachusetts, boys will now 
be able to freely use girls 
restrooms and girls locker 
rooms if it makes them 
feel more “comfortable”.

#14 One of the results 
of our “culture of sex” has 
been an explosion in the 
number of babies being 
born outside of marriage. 
For women under the age 
of 30 living in the United 
States today,  more than 
half of all babies are be-
ing born out of wedlock.

#15 Being a single par-
ent is incredibly hard, but 
more U.S. children are be-
ing raised by just one par-
ent than ever before. At 
this point, more than one 
out of every four children 
in the United States is being 
raised by a single parent.

#16 Thanks to our “sex-
ual revolution”, men and 
women are having a harder 
time than ever relating to 
each other in a meaningful 
way. Our young people are 
being taught that marriage 
is a “burden” and that they 
should delay it for as long 
as possible. Today, an all-
time low 44.2 percent of all 
Americans between the ages 
of 25 and 34 are married.

#17 There is an epi-
demic of  sex between 
teachers and students in the 
United States. In fact, for 
some teachers one student 
is just simply not enough. 
For example, a 33-year-
old art teacher down in 
Ar i zona  was  cha rged 
wi th  having  sex  wi th 
four of her male students.

#18  A former high 
school English teacher 
down in Texas has that 
teacher beat. She has been 
accused of having sex with 
five different male students. 
The most disturbing part of 
her story is that she is a 
mother of three children and 
her husband is serving this 
country in the U.S. Army.

#19 But a high school 
teacher down in Georgia has 
both of them beat. She was 
recently charged with having 
sex with seven of her students.

# 2 0  S o m e t i m e s 
even teachers that have 
been convicted of having 
sex with a student cannot 
stop themselves. For ex-
ample, there was one case 
where a probation offi-
cer found a student that a 
teacher had been convicted 
of having sex with previ-
ously hiding in her closet…

SCHOOLS from page 1

presa Green Chemicals, 
con sede Leeds, que llevó 
a cabo una revisión de la 
química que rodea el tinte 
para el cabello. Dijeron 
que toda la información 
ya estaba disponible y que 
simplemente “se unieron 
los puntos” para establecer 
el vínculo con el cáncer.

Advierten que los pro-
ductos químicos llama-
dos aminas secundarias, 
que se encuentran en los 
tintes de cabello perman-
entes o se forman en ellas, 
pueden penetrar la piel y 
permanecer en el cabello 
durante semanas, meses 
o incluso años después 
de que el tinte se aplica.

Con el tiempo, podrían 
reaccionar con el humo del 
tabaco y los gases de es-
cape, para formar sustancias 
químicas altamente tóxicas 
llamadas N-nitrosaminas.

Se sabe que causan 
cáncer, está prohibido usar-
los en productos cosméticos.

Pero los investiga-
dores de Leeds sostienen 
que todavía pueden ser 
generados a través de una 
reacción química simple.

La tintura de cabello 
ha sido previamente vin-
culada a una serie de cán-
ceres, incluyendo tumores 
de mama, vejiga, ovarios 
y cerebro y leucemia.

También  ex i s t e  l a 
preocupación de que cada 
vez más personas se es-

See DREAMACT page 6

de 1,4 millones de casos 
de clamidia reportados en 
Estados Unidos en 2011. 
Un sorprendente 33 por 
ciento de esos casos cor-
respondieron a estadoun-
idenses menores de 20 años.

#3 En este momento, 
una de cada cuatro chicas 
adolescentes en EE.UU. 
tiene al menos una enferme-
dad de transmisión sexual.

#4 Al parecer, toda la 
propaganda sobre el “sexo 
seguro” no está realmente 
funcionando muy bien. 
Según una encuesta, el 24 
por ciento de los adoles-
centes estadounidenses que 
tienen una ETS dicen que 
todavía tienen relaciones 

sexuales sin protección.
# 5  Cuando se saca 

la moralidad de la vida 
pública, los resultados 
son predecibles. En Es-
tados Unidos hoy en día, 
aproximadamente el 47 por 
ciento de todos los estu-
diantes de secundaria han 
tenido relaciones sexuales.

# 6 Muchos de nuestros 
jóvenes parecen no entender 
el valor de esperar hasta el 
matrimonio para ser madre. 
Sorprendentemente, una de 
cada cinco niñas adolescen-
tes en EE.UU. realmente qui-
ere ser una madre adolescente.

# 7  Cuando yo era 
pequeño, no recuerdo que 
ni una sola chica estuviera 

embarazada en mi escuela 
secundaria. Pero hoy en 
día todo eso ha cambiado.

# 8 Aunque no lo crea, 
Estados Unidos tiene la tasa 
más alta de embarazos ado-
lescentes en todo el planeta.

# 9 Cada vez más, el 
sexo oral se está promovi-
endo a los jóvenes como 
una forma de sexo “se-
gura”. Según la chocante 
investigación llevada a 
cabo por los Centros para 
el Control y Prevención 
de Enfermedades, aproxi-
madamente dos tercios de 
todos los estadounidenses 
entre los 15 y 24 años han 

See ESCUELAS página 5
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David Aguilar & Le-
onel Soto en concierto

No se pierda a David 
Aguilar y Leonel Soto, dos 
de los artistas latinos cantau-
tores más creativos, tocando 
juntos por primera vez en 
el Área de la Bahía. Este 
evento es también la prim-
era colaboración entre La 
Bohemia Productions y Get 
My Band, un sitio web de 
financiamiento de masas y 
recompensas para los fanáti-
cos que busca proveer de 
oportunidades para los artis-
tas internacionales y experi-
encias mejoradas a sus fans.

David Aguilar es uno de 
los cantautores contemporá-
neos más versátil, creativo 
e innovador de la escena 
independiente de México. 
Este juguetón mezclador de 
género combina magistral-
mente canciones acústicas 
contemporáneas con com-
plejas experimentaciones 

Arte & Entretenimiento
Arts & Entertainment

 Calendario turístico 
Turism calendar

by the El Reportero’s wire 
services

Actor Joaquín Corde-
ro died at his home in the 
Mexican capital, the sec-
retary of the ANDA actors 
guild told Efe. He was 89.

Corde ro  was  “one 
o f  t h e  m o s t  b e l o v e d 
people in ANDA,” Am-
p a r o  G a r r i d o  s a i d .

Whi le  Garr ido  d id 
not specify a cause of 
death,  Mexican media 
suggested the actor fell 
into a depression after 
the death seven months 
ago of his wife, Alma.

Cordero was also recov-
ering from an embolism.

Born Aug. 16, 1923, in 
the central city of Puebla, 
Cordero was among the 
last surviving figures from 
the Golden Age of Mexi-
can cinema, when he ap-
peared alongside artists 
such as Mario Moreno 
“Cantinflas,” Pedro Infan-
te and Carmen Montejo.

Cordero made more 
than 200 films over seven 

decades and was later a fea-
tured performer in telenove-
las, including “Destilando 
amor,” “Fuego en la San-
gre” and “La Madrastra.” 

First ever Colombian 
film festival coming to NYC

Click here for a com-
plete list of the films.: 
h t t p : / / c o l f i l m n y. c o m /

The first ever Colom-
bian Film Festival is coming 
to New York City, celebrat-
ing all that is great about Co-
lombian moviemaking.  The 
festival, that will take place 
at the Tribeca Cinemas, 
will be held from March 
20th until March 24, 2013.

The festival will screen 
16 feature films and 8 shorts 
out of 45 entrees. According 
to Chicana from Chicago 
“Colombia produces less 
than 25 features a year and 
that represents a substantial 
increase over the past 10 
years, and 18 home grown 
features were released 
in Colombian theaters.”  

This event is being held 
with the support of the Em-

por los servicios de cable de 
El Reportero

El actor Joaquín Cor-
dero murió en su hogar en la 
capital mexicana, dijo la sec-
retaria del gremio de actores 
ANDA a Efe. Tenía 89 años.

C o r d e r o  e r a  “ u n a 
d e  l a s  p e r s o n a s  m á s 
q u e r i d a s  d e  A N D A ” , 
d i jo  Amparo  Garr ido .

M i e n t r a s  G a r r i d o 
no especificó la causa de 
muerte, los medios mexi-
canos sugirieron que el 
actor cayó en depresión 
siete meses después de la 
muerte de su esposa, Alma.

C o r d e r o  t a m -
bién se estaba recupe-
rando de una embolia.

Nacido el 16 de agosto 
de 1923, en la ciudad cen-
tral de Puebla, Cordero era 
uno de los últimos sobre-
vivientes de la Era Dorada 
del cine mexicano, cuando 
apareció junto a artistas 
tales como Mario Moreno 
“Cantinflas”, Pedro In-
fante y Carmen Montejo.

Cordero hizo más de 

200 películas en más de 
siete décadas y luego se 
presentó en telenovelas, 
incluyendo “Destilando 
amor”, “Fuego en la San-
gre” y “La Madrastra”. 

P r i m e r a  v e z  q u e 
f e s t i v a l  d e  c i n e  c o -
l o m b i a n o  v a  a  N Y C

Ve a  a c á  u n a  l i s t a 
completa de las películas: 
http://colfilmny.com/

El primer Festival de 
Cine Colombiano va a la 
Ciudad de Nueva York, 
celebrando todo lo que es 
maravilloso sobre el cine 
colombiano. El festival, que 
se realizará en Cines Tribe-
ca, se realizará desde el 20 
al 24 de marzo de 2013.

El festival exhibirá 16 
películas y 8 cortos de 45 
participantes. Según Chi-
cana de Chicago, “Colom-
bia produce menos de 25 
largometrajes al año y eso 
representa un aumento sus-
tancial en los últimos 10 
años, y 18 largometrajes 
locales fueron estrenados 
en los cines de Colombia”.  

Este evento se real-
izará con el apoyo de la 
Embajada de Colombia en 
Washington, D.C. y el Con-
sulado de Colombia en NY.  

N u e v a  Yo r k  a c u -
s a  a  h o m b re  d e  ro -
b a r  p i n t u r a  d e  D a l í

Un hombre de 29 años 
ha sido acusado de robar la 
obra “Cartel de Don Juan 
Tenorio” del artista español 
Salvador Dalí de una galería 
de Nueva York el año pasa-
do, dijo la Oficina del Fiscal 
del Distrito de Manhattan.

Phivos Istavrioglou fue 
arrestado el domingo pasado 
en el Aeropuerto Internacio-
nal John F. Kennedy por lle-
varse la pintura de $150,000 
de la galería Venus Over 
Manhattan en el Upper East 
Side el 19 de junio de 2012.

“Casi fue surrealista 
cómo se cometió este robo 
– un ladrón es acusado de 
poner un valioso dibujo de 
Salvador Dalí en una bolsa 
de compras en medio de la 

Apertura de Sala Literaria Lunada de 
Primavera 2013: John Santos, Israel Matos 

bassy of Colombia in Wash-
ington, D.C. and the Con-
sulate of Colombia in NYC.  

New York charges man 
for stealing Dali painting

A 29-year-old man has 
been indicted for steal-
ing Spanish artist Sal-
vador Dali’s “Cartel de 
Don Juan Tenorio” from 
a New York gallery last 
year, the Manhattan Dis-
trict Attorney’s Office said.

Phivos Istavrioglou 
was arrested last Saturday 
at John F. Kennedy Inter-
national Airport for taking 
the $150,000 painting from 
the Venus Over Manhattan 
gallery on the Upper East 
Side on June 19, 2012.

“It was almost surreal 
how this theft was com-
mitted - a thief is accused 
of putting a valuable Sal-
vador Dali drawing into a 
shopping bag in the middle 
of the afternoon, in full 
view of surveillance cam-
eras,” Manhattan District 

by the El Reportero’s staff

Lunada Literary Lounge 
(Lunada), the Bay Area’s 
only full moon and bilingual 
literary, ritual, and perfor-
mance gathering. After a 
phenomenal fall 2012 sea-
son featuring the likes of 
Joseph Rios, Xochiquetzal 
Candelaria, Sheila Maldo-
nado, Paul S. Flores, Mari-
posa Villaluna, the PO’ Poets 
Project of POOR Magazine, 
Ricky Saenz, Francisco 
Herrera, and the Richmond 
Artists With Talent (RAW), 
Lunada will be opening its 
2013 season on Monday, 
February 25 with an explo-
sive line-up showcasing the 
talent of John Santos, Israel 
Matos, and Deuce Eclipse. 

O n  M o n d a y,  F e b . 
25. Open mic sign-up at 
7:15 p.m. $5 admission

 
D a v i d  A g u i l a r  & 

Leonel Soto in Concert
Don’t miss David Agui-

lar and Leonel Soto, two 
of the most creative artists 
in Latino singer-songwriter 
music, performing together 
for the first time in the Bay 
Area.  This event is also the 
first collaboration between 
La Bohemia Productions 
and Get My Band, a crowd-
funding and fan rewards 
website looking to provide 

opportunities for interna-
tional artists and enhanced 
experiences to their fans.

David Aguilar is one 
of the most versatile, cre-
ative and groundbreaking 
contemporary singer-song-
writer to come out of Mex-
ico’s independent scene. 
This playful genre-bender 
masterfully blends con-
temporary acoustic tunes 
with complex lyrical ex-
perimentations and catchy 
yet multi-layered melodies. 
David’s eclectic sound 
emerges from the intersec-
tion between Latin-Amer-
ican folk, Brazilian bossa, 
flamenco, pop, norteño, 
traditional Mexican songs, 
bolero, among others. It is 
this unique convergence of 
rhythms and the highly po-
etic writings in his songs 
what make David Aguilar 
one of the most promis-
ing voices of contempo-
rary Latin American song.

 David has been highly 
influenced by Mexican art-
ists such as: Mauricio Díaz 
“El Hueso”, Fernando Delg-
adillo León Chávez Texeiro, 
Rodrigo González, David 

Lunada Literary Lounge Spring 2013 sean operner: 
John Santos, Israel Matos, and Deuce Eclipse

Haro, Leonel Soto, Leticia 
Servin, among others. He 
has recorded 4 independent 
albums that have consoli-
dated his trademark sound 
and is currently working on 
new songs and collabora-
tions with renowned artists.

  Friday, March 1s, at 
the Mission Cultural Cen-
ter for Latino Arts, 2868 
Mission St., San Francis-
co, at 8 p.m. Tickets $12 
adv/ $15door. Advance 
tix: http://www.getmy-
band .com/enconc ie r to

C o m e  e n j o y  m u -
s i c  b y  a  g r e a t  t r i o

José Roberto Hernández 
on guitar, Lali Mejía on per-
cussion, Rennea Couttenye 
on voice doing music dear to 
our hearts with the delightful 
hip twist. Add a little poetry 
and perhaps a dance step 
or two and voilá, a unique 
concier to  pr imaveral .
I n v i t e  a  f r i e n d 
a n d  r s v p ,  p l e a s e .

At La Casa Rosada, 681 
Victoria Street, San Fran-
cisco, on Sunday March, 
from 3 to 6 p.m. For more 
info visit www.rennea.com.

Actor Joaquín Cordero from the Golden 
Age of Mexican cinema dies at age 89

Actor Joaquín Cordero de la Época de 
Oro del cine mexicano fallece a los 89 años por el equipo de El Reportero

El Lounge Literario Lu-
nada (Lunada), el único en-
cuentro de luna llena y bil-
ingüe del Área de la Bahía 
literario, ritual y de inter-
pretación. Tras una fenom-
enal temporada de otoño de 
2012, que contó con Joseph 
Rios, Xochiquetzal Cande-
laria, Sheila Maldonado, 
Paul S. Flores, Mariposa 
Villaluna, PO’ Poets Project 
of POOR Magazine, Ricky 
Saenz, Francisco Herrera, y 
Richmond Artists With Tal-
ent (RAW), Lunada abrirá 
su temporada 2013 el lunes, 
25 de febrero, con una ex-
plosiva exhibición del tal-
ento de John Santos, Israel 
Matos, y Deuce Eclipse. 

L u n e s ,  2 5  d e  f e -
brero. Registro para el 
micrófono abierto a las 
7:15 p.m.  $5 entrada.

 

líricas y melodías pegadi-
zas en múltiples capas. El 
sonido ecléctico de David 
emerge de la intersección 
entre el folk de América La-
tina, la bossa brasileña, el 
flamenco, el pop, el norteño, 
las tradicionales canciones 
mexicanas, el bolero, entre 
otros. Es esta convergencia 
única de ritmos y escritos 
altamente poéticos en sus 
canciones lo que hacen 
de David Aguilar una de 
las voces más prometedo-
ras de la canción latino-
americana contemporánea.

  David ha estado muy 
influenciado por artistas 
mexicanos como: Mauri-
cio Díaz “El Hueso”, Fer-
nando Delgadillo León 
Chávez Texeiro, Rodrigo 
González, David Haro, Soto 
Leonel, Leticia Servin, en-
tre otros. Ha grabado 4 

Ver ARTES page 7

See ARTS page 7

Ver CALENDARIO págia 5

Joaquín Cordero

Para colocar un aviso publicitario 
en El Reportero para su empresa, 

llámenos al 415-648-3711

David Aguilar y Leonel Soto



and Alex Jones, two great 
journalists who have been 
following events leading to 
these government prepara-
tions and banking takeovers.

Why the bank-
ing elite wants riots 
in America PART 
2 of a series of two

Given the clear eco-
nomic motive for stir-
ring unrest in the United 
States, we’d expect to see 
preparations for domestic 
disorder in numerous dif-
ferent guises – and indeed 
the signs are everywhere.

N a t i o n a l  D e f e n s e 
A u t h o r i z a t i o n  A c t

The Obama adminis-

BREVES LATINOS de la página 1

EDITORIAL from page 2 tration’s passage of NDAA 
legislation  that authorizes 
kidnapping and indefinite 
detention without trial 
of American citizens on 
U.S.  soil serves to create 
the framework for mass 
arrests of protesters and 
journalists in a time of de-
clared national emergency.

O b a m a ’ s  W a r 
o n  W h i s t l e b l o w e r s

The Obama admin-
istration’s brazen and ag-
gressive  prosecution of 
whistleblowers for divulg-
ing government corruption 
in the public interest is 
clearly a device designed 
to intimidate whistleblow-
ers from speaking out when 
the proverbial hits the fan.

Spying on Social Me-
dia for Signs of Unrest

The Department  of 
Homeland Security and 
other federal  agencies 
are  actively engaged in 
spying on social media as 
well as news websites to 
look for reports or com-
ments that “reflect adverse-
ly on the U.S. government 
and the DHS.” The gov-
ernment is on the look-
out for the ‘tipping point’ 
when heated online rheto-
ric spills onto the streets 
in the form of unrest .

Building Huge Spy 
Centers to Track Unrest

The NSA is building 
the country’s biggest spy 
center  in the middle of 
the Utah desert. The pur-

total (ahora se sabe que 
porque literalmente no 
podía hablar), ayudará a res-
taurar la estabilidad, incluso 
sin los detalles apropiados 
de su condición médica.

Las fotos divulgadas 
del presidente antes de su 
regreso dejaron claro que 
no está para nada bien. Fun-
cionarios del gobernante 
Partido Socialista Unido de 
Venezuela (PSUV) dejaron 
claro que las prioridades in-
mediatas del presidente eran 
médicas, no políticas. En 
respuesta a los llamados de 
la oposición para una reso-
lución de lo que dice es un 
estado inconstitucional en el 
país desde que Chávez’s no 
lograra jurar (el 10 de enero) 
por un nuevo período para 
que el que fue electo en oc-
tubre de 2012, el gobernante 
del estado de Anzoátegui, 
Aristóbulo Istúriz, uno de 

pose of the data facility is 
to intercept, “all forms of 
communication, including 
the complete contents of 
private emails, cell phone 
calls, and Google searches, 
as well as all sorts of per-
sonal data trails—parking 
receipts, travel itineraries, 
bookstore purchases, and 
other digital “pocket litter.”

By creating a gigantic 
database of every commu-
nication imaginable, the 
NSA hopes to monitor and 
pre-empt the spread of mass 
civil unrest in America.

Preparing Drones 
for Domestic Oppression

Last week, the Justice 
Department re-affirmed its 
position  that the Obama 
administration can use 
armed drones to assassi-
nate Americans. Under the 
NDAA, the whole of the 
United States has been de-
clared a “battlefield,” mean-
ing that drones may soon 
be used to execute Ameri-
can citizens on U.S. soil.

A government that re-
sorts to killing its own citi-
zens without any legal pro-
cess whatsoever is clearly a 
dictatorship engaged in do-
mestic oppression. The only 
imaginable scenario under 
which this program would 
be justifiable was if the U.S. 
was under a state of martial 
law and the government was 
on the verge of collapse.

P r e p a r i n g 
f o r  M a r t i a l  L a w

COLUMN from page 2
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The Department of 
Homeland Security has pur-
chased over 1.6 billion 
rounds of ammunition  in 
the last 10 months alone. 
At the height of combat 
operations in Iraq, the U.S. 
Army only used 5.5 million 
bullets a month. Why has 
the DHS stockpiled enough 
bullets for a 30 year war if 
it is not preparing for some 
form of domestic disorder?

Preparation for mar-
tial law can be seen in nu-
merous different guises, 
but perhaps the most chill-
ing is a nationwide FEMA 
program which is training 
pastors and other religious 
representatives to become 
secret police enforcers who 
teach their congregations to 
“obey the government” in 
preparation for the imple-
mentation of martial law, 
property and firearm sei-
zures, mass vaccination pro-
grams and forced relocation.

C h a r a c t e r i z i n g 
the American People 
as the New Target of 
t h e  Wa r  o n  Te r r o r

The U.S. Army’s Op-
erating Concept 2016-2028 
dictates that the military’s 
“full spectrum operations” 
will include “operations 
within American borders.” 
Scenarios where Americans 
form into militia groups and 
become “insurrectionists” as 
a result of an economic col-
lapse and have to be elimi-
nated by the U.S. Army have 

a l r eady  been  mapped 
out by military planners.

A leaked U.S. Army 
manual also reveals plans 
for the military to carry 
out “Civil Disturbance 
Operations” during which 
troops will be used domes-
tically to quell riots, con-
fiscate firearms and even 
kill Americans on U.S. soil 
during mass civil unrest.

The Department of 
Homeland Security’s ‘See 
Something, Say Some-
thing’ program habitu-
ally portrays middle class 
Americans as terrorists. In 
addition, numerous DHS-
funded reports have char-
acterized “liberty lov-
ers” and other constitution-
alists as domestic terrorists.

Every indication pres-
ents us with the inescapable 
reality that the US govern-
ment is preparing for mass 
civil unrest at some point 
over the next five to ten 
years. When we look at the 
recent history of nations that 
have suffered financial col-
lapse, domestic disorder is 
clearly a key component of 
a deliberate agenda on be-
half of the banking elite to 
undermine and loot econo-
mies – confiscating national 
sovereignty in the process.

In Part 2, we’ll ex-
plore why the elite, al-
though keen on provok-
ing mass social unrest 
and even civil war, are 
destined to lose the battle.

When you vote small 
government, you’re chang-
ing the game. When you vote 
for small-government-Lib-
ertarian candidates, you’re 
throwing down the gauntlet. 
You’re demanding a stop to 
high taxes, bailouts and ob-
scene government debt. You 
make small government, 
low taxes, low government 
spending, more jobs, and 
more freedom possible.

Remember when Ma 
Bell was the only game in 
town for telephones and tele-
phone service? Cell phone 
technology had already 
been invented, yet we were 
stuck for decades with big, 
clunky rotary-dialed phones.

When we took away 
Ma Bell’s government-
granted monopoly,  we 
got portable phones, cell 
phones, smart phones, mo-
bile tablets, and hundreds 
of new features. Real com-
petition breeds progress.

Democrats and Repub-
licans want a monopoly on 
elections, just like Ma Bell. 
They want you to believe 
your only choice is a Demo-
crat or a Republican who 
will deliver clunky, waste-
ful, high-tax, high-debt, war-
waging, freedom-fading, 
job-killing Big Government.

But you have a choice. 
You can vote Libertarian.

Libertarians say: Stop 
overspending. End phony 
stimulus bailouts. Eliminate 
hundreds of agencies and 
departments that do more 
harm than good. Downsize 
Big Government — now.

Libertarians say: Re-
move thousands of useless 
government regulations, so 
businesses can compete and 
thrive in a global economy 
— and create new jobs.

Libertarians say: Feder-
al government central plan-
ning of education gives us 
higher costs, red tape and 
worse outcomes. We must 
end government central 
planning and return control 
of schools to parents, teach-
ers and local communities.

Libertarians say: Re-
peal the failed and deadly 
War on Drugs. Leave peo-
ple free — so long as they 
harm no one else. Restore 
our freedoms while dra-
matically reducing crime.

Libertarians say: Don’t 
just oppose the ridiculous 
anti-gun measures that 
Obama’s proposing — that 
Republicans are caving 
into. Repeal all life-endan-

El Reportero solicita representantes 
de ventas de publicidad y mercadeo 
para trabajar en el comercio hispano. 

Interesados llamar al  
(415) 648-3711.

gering laws on the books 
that that disarm peaceful, 
law-abiding citizens so 
they’re free to stop and 
prevent violent crime and 
horrific shooting sprees. 
That’s how we’ll make our 
streets and our schools safe.

Libertarians say: Repeal 
and defund Obamacare — 
now. And, with it, get rid 
of a boatload of government 
agencies, laws and regula-
tions that serve to enrich 
special interests — while 
driving Americans to bank-
ruptcy. Get government 
out of the way so health 
care and medical insurance 
serve the needs of custom-
ers and deliver high-quality 
care at a fraction of to-
day’s prices and premiums.

Libertarians say: Stop 
handing out subsidies to for-
eign dictators. Stop engag-
ing in foreign wars. Ground 
the 3,000 drones that are 
flying around spying on 
Americans. Bring our troops 
home — out of harm’s 
way. Cut military spend-
ing, and promote peace.

Libertarians say: Cut 
taxes now. Permanently. 
Big, bold tax cuts that 
take money out of the 
hands of politicians and 
return it to the men and 
women who earned it .

The state of the union 
today is: We’re in trouble. 
Our economy, our free-
doms and our safety are 
at risk because govern-
ment is way, way too Big.

Big Government Demo-
crats and Republicans made 
it this way. We must stop 
them from growing Big 
Government more, turn it 
around, and make it small.

The Libertarian Party 
and our candidates are work-
ing for much smaller gov-
ernment, low taxes, no more 
debt, peace — and freedom.

Is that what you want?
It’s possible — but 

only IF you stop voting for 
Big Government Demo-
crats and Republicans.

And only IF you vote 
for small  government.

The Libertarian Party 
is the only political party in 
American that is dedicated 
to boldly and immediately 
shrinking Big Govern-
ment — making it small.

Over 15 million, 750 
thousand votes were cast 
for Libertarian candidates 
in 2012 — the highest ever.

We’re growing. And we 
need to grow more. We need 
your help. Are you ready to 
act? To take back this country?

Ver BREVES LATINOS página 8

discos independientes que 
han consolidado su marca 
de sonido y actualmente 
está trabajando en nuevas 
canciones y colaboraciones 
con artistas de renombre.

Viernes, 1 de marzo, 
en el Centro Cultural de 
la Misión para Artes La-
tinas, 2868 Calle Misión, 
San Francisco, a las 8 p.m. 
Entradas $12 anticipación/ 
$15 puerta. Entrada con an-
ticipación: http://www.get-
myband.com/enconcierto

Venga a disfrutar de 

la música de un gran trío
José Roberto Hernández 

en la guitarra, Lali Mejía en 
percusión, Rennea Coutte-
nye en la voz, haciendo her-
mosa música para nuestros 
corazones con el delicioso 
giro hip. Agregue un poco 
de poesía y quizás un paso 
de baile o dos y voilá, un 
concierto primaveral único.
I n v i t e  a  u n  a m i -
go  y  r svp ,  por  favor.

En La Casa Rosada, 681 
Calle Victoria, San Fran-
cisco, el domingo de 3 a 6 
p.m. Para más información 
visite www.rennea.com.

CALENDARIO de la página 4 los líderes del PSUV, dijo 
que Chávez podría jurar 
“cuando esté bien y sano”, 
indicando que la asam-
blea nacional, controlada 
por el PSUV, le ha dado al 
presidente un período in-
definido para recuperarse. 
De manera similar, Rodrigo 
Cabezas, un delegado vene-
zolano ante el Parlamento 
Andino, y también uno de 
los líderes del PSUV, de-
claró el 19 de febrero, “El 
presidente ha regresado para 
continuar con su tratamiento 
médico, tiene un momento 
que no es político. Su mo-
mento ahora no es político”.

‘Fuentes’ del tribunal 
supremo de justicia (TSJ) 
citadas por el diario de 
oposición El Universal el 
19 de febrero, dejaron claro 
que “no ha habido cambios 
en las circunstancias excep-
cionales que motivaron el 

participado en sexo oral.
# 10 La “educación” 

sexual se ha convertido 
mucho más sobre el “adoc-
trinamiento” en los últimos 
años. Un ejemplo reciente 
de esta tendencia fue detal-
lado en el New York Times...

IMAGINE que tiene un 
hijo de 10 u 11 años, que 
acaba de entrar a una es-
cuela pública. ¿Cómo se 
sentiría usted si, como parte 
de una clase aparentemente 
sobre el riesgo de enfer-
medades de transmisión 
sexual, él y sus compañe-
ros recibieran “cartas de 
riesgo” que gráficamente 
nombren una variedad de 
actos sexuales solitarios y 
mutuos? ¿O si, en otra lec-
ción, se le animara a hacer 
caso omiso de lo que le dijo 
sobre el sexo, y recurrir en 
cambio a los profesores 
y miembros del personal 
sanitario de los hospitales?

Esa perspectiva podría 
horrorizar a la mayoría de 
los padres. Pero estas lecci-
ones son parte de un plan de 
estudios de una escuela que 
Dennis M. Walcott, el can-
ciller escolar de la ciudad 

de Nueva York, ha recomen-
dado para su nuevo sistema 
de educación sexual. Hay 
una opción  parental para 
no participar, pero es muy 
limitada, que abarca clases 
sobre la anticoncepción y 
el control de la natalidad.

# 11 La “experiment-
ación” sexual entre nuestros 
jóvenes está alcanzando 
niveles nunca antes vis-
tos. Según un estudio re-
ciente, el contacto sexual 
entre las niñas adolescen-
tes en Estados Unidos se 
encuentra ahora en el nivel 
más alto jamás registrado.

# 12 En Estados Uni-
dos hoy, el sexo en los 
pasillos de las escuelas 
públicas se ha conver-
tido en un hecho común.

# 13 ¿Estaría de acu-
erdo con que chicas ado-
lescentes compartieran el 
baño con chicos? En el 
estado de Massachusetts, 
los niños ahora podrán usar 
libremente los baños y ves-
tidores de las niñas si los 
hace sentir más “cómodos”.

# 14 Uno de los resul-
tados de nuestra “cultura 
del sexo” ha sido una ex-
plosión en el número de 
bebés que nacen fuera del 

matrimonio. Para las mu-
jeres menores de 30 años 
que viven en Estados Uni-
dos hoy en día, más de la 
mitad de todos los bebés 
nacen fuera del matrimonio.

# 15 Ser madre soltera 
es muy duro, pero más ni-
ños estadounidenses están 
siendo criados por un solo 
padre. En este punto, más de 
uno de cada cuatro niños en 
Estados Unidos está siendo 
criado por una madre soltera.

# 16 Gracias a nuestra 
“revolución sexual”, los 
hombres y las mujeres están 
teniendo más dificultades 
que nunca para relaciona-
rse entre sí de una manera 
significativa. A nuestros 
jóvenes se les enseña que el 
matrimonio es una “carga” y 
que se debe retrasar el mayor 
tiempo posible. Hoy en día, 
existe el nivel más bajo de 
todos los tiempos de parejas 
casadas entre los 25 y 34 
años, con un 44,2 por ciento.

# 17 Hay una epidemia 
de relaciones sexuales en-
tre profesores y estudiantes 
en Estados Unidos. De 
hecho, para algunos mae-
stros, un estudiante sim-
plemente no es suficiente. 
Por ejemplo, un profesor 

de arte de 33 años de edad 
en Arizona fue acusado de 
tener relaciones sexuales 
con cuatro de sus alumnos.

# 18 Una ex maestro 
de inglés de secundaria 
en Texas tiene ese golpe 
maestro. Ha sido acusado 
de tener relaciones sexu-
ales con cinco estudiantes 
hombres diferentes. La parte 
más preocupante de la histo-
ria es que ella es una madre 
de tres hijos y su marido 
está sirviendo a este país 
en el Ejército de EE.UU.

# 19  Pero una pro-
fesora de secundaria en 
Georgia puede vencer-
los. Ella fue acusada re-
c i e n t e m e n t e  d e  t e n e r 
relaciones sexuales con 
siete de sus estudiantes.

# 20 A veces, incluso 
los profesores que han 
sido declarados culpables 
de mantener relaciones 
sexuales con un estudi-
ante no pueden parar. Por 
ejemplo, hubo un caso en 
el que un oficial de lib-
ertad condicional encon-
tró a un estudiante con 
el que un profesor había 
sido declarado culpable de 
haber tenido sexo antes, 
escondido en su armario...

ESCUELAS de la página 3
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siguiente artículo, escrito 
por Paul Joseph Watson 
y Alex Jones, dos grandes 
periodistas que han estado 
siguiendo los eventos que 
han conducido a las pre-
paraciones del gobierno 
y las tomas bancarias.

Por qué la elite 
b a n c a r i a  q u i -
ere  dis turbios  en 
EE.UU. - PARTE 2 
de una serie de dos

Dado el claro motivo 
económico para agitar los 
disturbios en Estados Uni-
dos, es de esperar a ver pre-
parativos de conmoción in-
terior en numerosas formas 
diferentes - y de hecho las 
señales están en todas partes.

Ley de Autorización 
de  Defensa Nacional

La aprobación de la ad-
ministración de Obama de 
la legislación NDAA que 

EDITORIAL de la página 2 autoriza el secuestro y la de-
tención indefinida sin juicio 
de ciudadanos estadounidens-
es en territorio de EE.UU. 
sirve para crear el marco de 
las detenciones masivas de 
manifestantes y periodistas 
en un momento de emer-
gencia nacional declarada.

La guerra de Obama 
e n  l o s  d e n u n c i a n t e s

La persecución descara-
da y agresiva del gobierno de 
Obama de los denunciantes 
por divulgar la corrupción gu-
bernamental en el interés pú-
blico es claramente un dispos-
itivo diseñado para intimidar 
a los denunciantes de hablar.

E s p i o n a j e  e n  l o s 
medios sociales por se-
ñ a l e s  d e  d i s t u r b i o s

El Departamento de Se-
guridad Interior y otras agen-
cias federales participan ac-
tivamente en el espionaje de 
los medios de comunicación 
social, así como en sitios 
web de noticias en buscan 

informes o comentarios que 
“reflejen negativamente el 
gobierno de los EE.UU. y 
el DHS”. El gobierno está 
en búsqueda de un “punto 
de inflexión” en que la apa-
sionada retórica pase a las 
calles en forma de disturbios.

C o n s t r u c c i ó n  d e 
grandes centros de espionaje 
para rastrear los disturbios

La NSA está construy-
endo el centro de espionaje 
más grande del país en me-
dio del desierto de Utah. La 
finalidad de la instalación es 
interceptar los datos, “to-
das las formas de comuni-
cación, incluyendo todo el 
contenido de correos elec-
trónicos privados, llamadas 
de teléfonos móviles, y las 
búsquedas de Google, así 
como todo tipo de rastreo 
de datos personales- recibos 
de estacionamiento, itiner-
arios de viaje, compras de 
librerías y cualquier “ba-
sura de bolsillo” digital.

Al crear una gigant-
esca base de datos de todas 
las comunicaciones imag-
inables, la NSA espera 
monitorear y pre-adelan-
tarse a la propagación de 
los disturbios civiles en 
masa en Estados Unidos.

Preparar los avio-
nes no tripulados para 
la opresión doméstica

La semana pasada, el 
Departamento de Justicia 
reafirmó su posición de que 
la administración Obama 
pueda usar aviones no tripu-
lados armados para asesinar 
a estadounidenses. Bajo la 
NDAA, la totalidad de Esta-
dos Unidos ha sido declarado 
un “campo de batalla”, lo 
que significa que los avio-
nes pronto pueden ser uti-
lizados para ejecutar a los 
ciudadanos estadounidenses 
en territorio estadounidense.

Un gobierno que re-
curre a matar a sus propios 
ciudadanos sin proceso le-

gal alguno es claramente 
una dictadura dedicada a la 
opresión nacional. El único 
escenario imaginable en 
las que este programa sería 
justificable es si EE.UU. se 
encontrara bajo un estado de 
ley marcial y el gobierno es-
tuviera al borde del colapso.

P r e p a r á n d o s e 
para la  Ley Marcial

El Departamento de Se-
guridad Interior ha comprado 
más de 1.6 millones de balas 
de munición en los últimos 
10 meses solamente. En el 
punto álgido de las opera-
ciones de combate en Irak, el 
Ejército de EE.UU. sólo uti-
lizó 5.5 millones de balas al 
mes. ¿Por qué el DHS ha acu-
mulado suficientes balas para 
una guerra de 30 años si no 
se está preparando para algún 
tipo de disturbios internos?

La preparación para la 
ley marcial se puede ver en 
numerosas formas diferen-
tes, pero quizá la más es-
calofriante es un programa 
nacional de FEMA, que está 

capacitando pastores y otros 
representantes religiosos para 
convertirse en ejecutores de 
la policía secreta, quienes 
enseñan a sus congrega-
ciones a “obedecer al gobi-
erno”, en preparación para 
la implementación de la ley 
marcial, tomas de propiedad 
y de armas de fuego, pro-
gramas de vacunación ma-
siva y la reubicación forzosa.

Caracterización del 
pueblo norteamericano 
como el nuevo blanco de la 
guerra contra el terrorismo

El concepto de func-
ionamiento del Ejército de 
EE.UU. 2016-2028 dicta que 
las “operaciones (militares) de 
espectro completo” incluirán 
“operaciones dentro de las 
fronteras estadounidenses”. 
Los escenarios donde los es-
tadounidenses forman grupos 
de milicias y se convierten en 
“insurrectos”, como resultado 
de un colapso económico y 
tienen que ser eliminados 

agricultores de California 
elegibles para el DACA no 
se graduó de la escuela se-
cundaria ni obtuvo un GED.

Sin embargo, el siste-
ma estatal de educación de 
adultos de la capacidad de 
servicio en los colegios co-
munitarios y en las escuelas 
para los adultos se ha re-
ducido a casi la mitad en 
los últimos años. La Oficina 
del Canciller de Community 
Colleges de California in-
formó de una disminución 
del 38 por ciento en las sec-
ciones de cursos sin crédi-
toen 2008-2009 y 2011-
2012, y el Departamento 
de Educación de California 
estima una caída del 50 
por ciento de la matrícula 
durante el mismo período.

Esto significa que hay 
una emergencia de edu-
cación de adultos en Califor-
nia. Más de 140.000 jóvenes 
inmigrantes y jóvenes deben 
inscribirse en un programa 
de educación de adultos 
para tener derecho a traba-
jar legalmente en el mismo 
punto en que la capacidad 
ya se encuentra muy por 
debajo de la demanda y cu-
ando las necesidades de los 
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migración de EE.UU. (US-
CIS) continúan procesando 
aplicaciones muy rápidam-
ente y aprueba la mayoría.

Se requiere que los 
postulantes tengan al me-
nos un diploma de escuela 
secundaria o un GED o 
estar “en la escuela” para 
calificar. Sin embargo, a 
muchos jóvenes inmigran-
tes indocumentados les va 
mal en la escuela, y se es-
tima que el 43 por ciento 
de los potenciales postulan-
tes calificados con la edad 
requerida para DACA no 
se han graduado ni tienen 
un GED. Para calificar, 
necesitarían inscribirse en 
un programa de educación 
para adultos de inglés como 
segunda lengua o cursos de 
competencias básicas, pro-
fesionales o de formación 
para la preparación laboral.

En las zonas rurales, su 
necesidad por educación 
para adultos es aun may-
or. Por ejemplo, las esti-
maciones de la Encuesta 
Nacional de Trabajadores 
Agrícolas sugieren que el 
80 por ciento de los 21.000 

empleadores de mano de 
obra calificada y diversa, 
crezca nuevamente con la 
recuperación económica.

S i s t e m a  d e  a c t u -
al ización podría for-
t a l e c e r  l a  e c o n o m í a

Un análisis realizado por 
la Oficina del Analista Leg-
islativo de California afirma 
que ahora sería realmente 
factible comenzar con el 
proceso largamente espera-
do de actualizar los sistemas 
de educación de adultos.

Sería irónico si Cali-
fornia cerrara de golpe la 
puerta de la oportunidad en 
un momento en que podem-
os esperar un aumento de 
la demanda de cursos de 
educación para adultos que 
nunca lograron completar 
la escuela secundaria. An-
teriormente, el Estado ha 
sido el líder nacional en 
desarrollar políticas edu-
cativas amigables para los 
inmigrantes, permitiendo 
a los estudiantes indocu-
mentados la matrícula es-
tatal (Proyecto de Ley 540, 
en 2001) y hacer que los 
estudiantes indocumenta-
dos elegibles para fondos 
estatales comenzaran a 

2834 Diamond St., SF 

415-469 8757
2731 Mission St., SF 

415-643-7001

Seafood and Vegetarian Burritos

Taqueria La Corneta
Lo mejor en comida Mexicana

1147 San Carlos Ave
San Carlos, CA 94070

 1123 Burlingame Ave
Burlingame, CA 94010

(650) 340-1300

(650) 551-1400

SF now opens until 3 a.m. on Fridays and Saturdays

candy, pop and ice cream.
The three most widely 

used food dyes —Red 40, 
Yellow 5 and Yellow 6 — 
are known to be contami-
nated with carcinogens, the 
Washington-based health 
watchdog organization said.

Evidence suggests , 
but does not prove, that 
other  dyes — Blue 1, 
Blue 2, Green 3 and Red 
40 — cause cancer in ani-
mals, the CSPI report said.

The U.S. Food and Drug 
Administration already rec-
ognizes Red 3 as a carcino-
gen, but the Ronald Reagan 
administration prevented a 
ban being placed on Red 3, 
as required by U.S. law in 
the case of any food addi-
tive known to cause cancer.

Abou t  100 ,000  kg 
of Red 3 dye are used 
a n n u a l l y  w o r l d w i d e 
i n  p r o c e s s i n g  f o o d .

As of Tuesday, Euro-
pean food manufacturers 
will be required to add a 
warning on product pack-
aging if the product con-
tains one of six artificial 
colors linked to cancer 
and other health issues.

Hai r  dyes  used  by 
millions of women are 
l i n k e d  t o  c h e m i c a l s 
that  can cause cancer

Secondary amines can 
be found in hair dyes used 
by millions of Britons

B o t h  h o m e  c o l o r -

ing kits and salon dye 
can contain chemicals

Could react with smoke 
and fumes and form high-
ly poisonous chemicals

Hair  dyes  used  by 
millions of women are 
l i n k e d  t o  c h e m i c a l s 
that  can cause cancer

Secondary amines can 
be found in hair dyes used 
by millions of Britons

B o t h  h o m e  c o l o r -
ing kits and salon dye 
can contain chemicals

Could react with smoke 
and fumes and form high-
ly poisonous chemicals

by Fiona Macrae

Hair  dyes  used  by 
millions of women con-
ta in  chemicals  l inked 
to cancer,  Bri t ish sci-
e n t i s t s  h a v e  w a r n e d .

They say that  both 
home hair coloring kits 
and the dyes used at ex-
pensive salons pose a 
potential risk to health.

Writing in a respect-
ed scientific journal, they 
say chemicals in perma-
nent hair dyes can react 
with tobacco smoke and 
other pollutants in the air 
to form one of the most 
powerful cancer-causing 
compounds known to man.

With more than a third 
of women and one in ten 
men regularly coloring 
their hair, the researchers 
say it is ‘imperative’ that the 
risk to health is quantified.

HEALTH from page 1 However, the cosmet-
ics industry has strong-
ly disputed the claim.

The warning comes 
from scientists at Leeds-
based company Green 
Chemicals who conducted 
a review of the chemistry 
surrounding hair dye. They 
said that all the information 
was already available and 
they simply ‘joined the dots’ 
to make the link with cancer. 

They warn that chemi-
ca ls  ca l led  secondary 
amines, which are either 
found in all permanent hair 
dyes or are formed in them, 
can penetrate the skin and 
stay on the hair for weeks, 
months or even years af-
ter the dye is applied.

Over time, they could 
react with tobacco smoke 
and exhaust fumes, to form 
highly poisonous chemi-
cals called N-nitrosamines.

Known to cause can-
cer,  these  are  banned 
from use in cosmetics.

Bu t  t he  Leeds  r e -

asistir al colegio en en-
ero de este año (AB 131).

La falta de hacer espa-
cio para aquellos que de-
sesperadamente necesitan 
acceso no sólo perjudicará 
a los adultos jóvenes inmi-
grantes, sino también a los 
empleadores de California. 
Ellos emplean a decenas 
de miles de nuevos traba-
jadores legales, que podrían 
- a través de programas de 
aprendizaje para adultos - 
desarrollar las habilidades 
l abora les  que  neces i -
tan para asumir mayores 
niveles de responsabilidad.

Las limitaciones presu-
puestarias son una realidad. 
Sin embargo, los solicitan-
tes de DACA que reanu-
dan su educación inter-
rumpida para matricularse 
en un curso de educación 
para adultos y seguir ad-
elante para completar un 
curso de estudio para la 
certificación o un grado 
AA probablemente verá un 
incremento inmediato de al-
rededor de 12.000 dólares 
en sus ingresos anuales.

Esto se traduce en au-

searchers argue that they 
can still be generated via 
a simple chemical reaction.

Hair dye has previously 
been linked to a range of 
cancers, including tumors 
of the breast, bladder, ova-
ries and brain and leukemia. 

There are also concerns 
that increasing numbers of 
people are becoming al-
lergic to their contents, 
sometimes with fatal results.

The sale of home hair 
dye kits alone is worth an es-
timated £321million a year 
and the figure is expected to 
rise as the population ages.

Professor David Lewis, 
one of the authors of the 
study, and an expert in the 
chemistry of various dyes, 
said: ‘At this stage, we can’t 
be sure of the amount of N-
nitrosamines produced or 
the level of risk these com-
pounds pose but it is clear 
a potential hazard exists.

‘In the interest of con-

in the state rests on fully 
integrating immigrants 
into society. Where better 
to start than by expanding 
the adult education system 
capacity so undocumented 
youth and young adults can 
qualify for deferred action?

Edward Kissam is a re-
searcher who has worked 
on immigrant social issues 

Ver DREAMACT página 7

DREAMACT  from page 3 for more than 30 years. 
Coauthor of Working Poor: 
Farmworkers in the United 
States. Kissam helped de-
velop curriculum for the 
California’s Latino Adult 
Education Services project, 
and is a contributing editor 
for the Journal of Latino and 
Latin American Studies, and 
is a volunteer adviser to the 
Centro Binacional de Desa-
rollo Indigena Oaxaqueno.

Fish tacos, Crab enchiladas (in red or green 
sauce), Mole, Chile relleno, 

Chimichanga, deliciosos platillos de carne, 
pollo y puerco y ricos Caldos

2904 24th-Street, San Francisco, California ) bet Florida & Alabama

415-401-8766

See HEALTH page 7

Ver EDITORIAL página 7
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tarde, a plena vista de las 
cámaras de seguridad”, dijo 
el Fiscal del Distrito de 
Manhattan, Cyrus R. Vance, 
Jr. en una declaración.

La obra de 1949 fue 
enviada por correo de 
manera anónima de vuelta 
a la galería desde Grecia 
después de que imágenes 
del  sospechoso fueran 
divulgadas en público, 
dijo la oficina del Fiscal.

Attorney Cyrus R. Vance, 
Jr. said in a statement.

The 1949 work was 
mailed back to the gal-
lery anonymously from 
Greece after surveillance 
images of  the suspect 
were released to the pub-
lic, the DA’s office said.

“This brazen heist from 
a Manhattan gallery is the 
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mento de entradas por impu-
estos por ingresos para Cali-
fornia, que a su vez contrar-
restan los costos modestos de 
lograr la más educación bási-
ca para adultos, ESL, y cursos 
sin créditos del community 
college para preparar a los 
estudiantes para las carreras.

Este año ofrece la opor-
tunidad para que el gobi-
erno del estado de Califor-
nia y los educadores tomen 
medidas concretas para 

hacer realidad la visión de 
“aprendizaje permanente”.

La  for ta leza  de  la 
economía de California, la 
vitalidad de su vida social 
y cultural y el futuro de la 
vida cívica en el estado se 
basa en la plena integración 
de los inmigrantes en la so-
ciedad. ¿Qué mejor lugar 
para empezar que al ampliar 
la capacidad del sistema ed-
ucativo para que los jóvenes 
adultos y los jóvenes indoc-
umentados puedan califi-
car para la acción diferida?

Edward Kissam es un 
investigador que ha traba-
jado en temas sociales de los 
inmigrantes por más de 30 
años. Es co-autor de Work-
ing Poor: Farmworkers in the 
United States. Kissam ayudó 
a desarrollar el curriculum 
para el proyecto Latino 
Adult Education Services de 
California, y es editor colab-
orador del Journal of Latino 
and Latin American Studies, 
y es un asesor voluntario del 
Centro Binacional de Desa-
rollo Indígena Oaxaqueno.

almost total silence (because 
he literally could not talk, it 
has now transpired), will help 
restore some stability, even in 
the absence of any proper de-
tails of his medical condition.

The photos released of 
the president prior to his re-
turn evidenced that he is not 
at all a well man. Officials 
from the ruling Partido So-
cialista Unido de Venezuela 
(PSUV) were clear that the 
president’s immediate pri-
orities remained medical, not 
political. In response to op-
position calls for a resolution 
to what it says is the extra 
constitutional state of affairs 
in the country since Chávez’s 
failure (on Jan. 10) to swear 
in for the new term to which 
he was elected in October 
2012, the state governor 
of Anzoátegui, Aristóbulo 
Istúriz, who sits on the PSUV 
leadership, said that Chávez 

LATIN BRIEFS from page 1 to take office on Jan. 10”.

Nicaragua: More so-
cial investments with 
international support

 (Prensa Latina) Ni-
caragua will carry out new 
aqueduct and sewer system 
works in 19 main cities with 
collaboration from Spain, 
the European Union and re-
gional financial bodies, the 
government confirmed today.

Resources from Fondo de 
Agua (Spain), the EU and the 
Central American Economic 
Integration Bank (BCEI) 
and the Inter-American De-
velopment Bank (BID) will 
back the projects, reported 
Rosario Murillo, a member 
of the presidential Cabinet.

The works will go from 
investment studies to con-
struction work to install and 
extend water supply and 
sewer service, said Murillo.

According to Director 
of the Spanish Agency of 
International Cooperation 
for Development (AECID), 
Juan Lopez-Doriga, this is the 
most ambitious project ever 
carried out by AECID with a 
Latin American government.

El Salvador sets up 
special anti-gang unit

 (Prensa Latina) The 
presidents of the Central 
American Integration Sys-
tem (SICA) are holding a 
summit today, in this capi-
tal, with Mexican President 
Enrique Peña Nieto to pro-
mote relations and collabo-
ration in Middle America.

Prior to the beginning 
of his first governmen-
tal visit to Costa Rica and 
Central America, Peña 
Nie to  announced  tha t 
Mexico would participate 
in the Infrastructure Fund 
for Middle America and 
the Caribbean Countries.

“Este descarado robo 
de una galería de Manhat-
tan es el más reciente en 
una cadena de casos de 
robo o fraude en el mundo 
artístico que mi Oficina ha 
procesado. La acusación 
de hoy nos acerca más a 
acabar con este lío interna-
cional de arte”, dijo Vance.

Istavrioglou regresó a 
Nueva York tras ser invi-
tado por un detective del 
Departamento de Policía de 
Nueva York que se hacía 

pasar como un administra-
dor de una galería de arte.

“Alabo a los detectives 
por hacer calzar una huella 
digital en el robo del Dalí con 
un robo en una tienda el año 
pasado, en el cual se tomó una 
muestra del Whole Foods de 
Manhattan, lo que resultó en 
la identificación de Istavrio-
glou”, dijo el Comisionado de 
NYPD, Raymond W. Kelly.

I s t a v r i o g l o u  f u e 
acusado por gran robo 
e n  s e g u n d o  g r a d o .

latest in a string of cases 
involving theft or fraud in 
the art world that my Of-
fice has prosecuted. To-
day’s indictment brings us 
one step closer to bringing 
an international art caper 
to a close,” Vance said.

Istavrioglou returned to 
New York at the invitation 
of a New York Police De-
partment detective posing 
as an art galery manager.

“I commend detectives 
for matching a fingerprint 
in the Dali theft to a shop-
lifting last year in which 
Blueprint juice was taken 
from a Manhattan Whole 
Foods, resulting in Istavr-
ioglou’s identification,” 
NYPD Commis s ione r 
Raymond W. Kelly said.

Istavrioglou was in-
dicted on one count of sec-
ond degree grand larceny. 
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would swear in “when he is 
well and healthy”, noting that 
the PSUV-controlled national 
assembly had given the presi-
dent an indefinite period to 
get better. In a similar vein, 
Rodrigo Cabezas, a Venezu-
elan delegate to the Andean 
Parliament and also on the 
PSUV leadership, on 19 Feb-
ruary stated, “The president 
has returned to continue his 
medical treatment, he has a 
time that is not political. His 
time now is not political”.

‘Sources’ from the su-
preme court (TSJ) quoted 
by the opposition daily El 
Universal on Feb. 19 made 
clear that “there has been no 
change in the exceptional 
circumstances that motivat-
ed the constitutional cham-
ber’s Jan. 9 ruling, thanks 
to which the head of state 
and his ministers remain in 
their functions, despite the 
fact that the former could 
not meet the requirement 

NOTIFICACIÓN DE ELECCIONES

	 POR EL PRESENTE SE NOTIFICA que se celebrarán Elecciones Especiales de 
Boletas Electorales Completamente por Correo el día martes 7 de mayo de 2013.

	 POR EL PRESENTE SE NOTIFICA que las siguientes iniciativas de ley serán sometidas 
a la votación de los electores calificados del Distrito Escolar Unificado de La Honda Pescadero y 
del Distrito de Escuelas Primarias de Portola Valley el día martes 7 de mayo de 2013. 

Distritos Escolares

Distrito Escolar Unificado de La Honda Pescadero
Iniciativa de Ley de Impuesto sobre Parcelas

¿Deberá el Distrito Escolar Unificado de La Honda-Pescadero continuar un exitoso impuesto 
local sobre parcelas a fin de mejorar el acceso a la tecnología en las aulas, proveer oportunidades 
de enriquecimiento para los estudiantes, formación profesional de calidad para los maestros y 
aumentar el rendimiento de los estudiantes, por un monto de $100 por año por parcela imponible 
durante siete años, con exenciones para parcelas contiguas y parcelas que pertenecen a 
personas de 65 o más años de edad, que los fondos permanezcan en las escuelas locales, y que 
haya revisión independiente por parte de la comunidad de todos los desembolsos?

Sí  ________		  No  _________

Distrito de Escuelas Primarias de Portola Valley
Iniciativa de Ley de Impuesto sobre Parcelas

A fin de proteger la educación de calidad en las escuelas primarias e intermedias, con fondos que 
el Estado no se los puede llevar y mantener la instrucción de calidad de ciencias, matemáticas, 
lectura/escritura, conservar a maestros capacitados/experimentados, minimizar los aumentos en 
el tamaño de las clases, apoyar programas de música/arte, desarrollar programas avanzados 
en ingeniería/tecnología, ¿deberá el Distrito de Escuelas Primarias de Portola Valley prolongar 
los impuestos sobre parcelas destinados a escuelas, los que están por vencer, durante ocho 
años, aumentar las tasas en $123 por año, con exenciones para personas de edad avanzada, 
supervisión independiente por ciudadanos, nada del dinero para sueldos de administradores, y 
que todos los fondos permanezcan localmente?

Sí  ________		  No  _________

ASIMISMO, SE NOTIFICA que los argumentos principales a favor o en contra de las iniciativas 
de ley antes mencionadas pueden ser presentados en forma escrita a la División de Registro 
y Elecciones: Registration-Elections Division, 40 Tower Road, San Mateo, CA 94402, para su 
impresión y distribución a los votantes, conforme a las disposiciones del Código Electoral de 
California, hasta las 5:00 p.m. del día 15 de febrero de 2013. Los argumentos de refutación 
hechos por los autores de dichos argumentos principales pueden ser presentados de la misma 
manera hasta las 5:00 p.m. del día 25 de febrero de 2013. 

	 Los argumentos impresos sometidos a los votantes serán titulados ya sea “Argumento 
a favor de la Iniciativa de Ley ___” o “Argumento en contra de la Iniciativa de Ley ___”, y 
“Refutación al Argumento a favor de la Iniciativa de Ley ___” o “Refutación al Argumento en 
contra de la Iniciativa de Ley ___”, respectivamente.

	 Todos los argumentos referentes a las iniciativas de ley antes mencionadas deben 
llevar adjunto la siguiente declaración modelo, la cual debe estar firmada por cada autor y 
proponente, si éstos fueran distintos, del argumento:

El (los) suscrito(s) proponente(s) o autor(es) del argumento ___________ (principal/
de refutación) ___________ (a favor/en contra) de la Iniciativa de Ley ___ en la Boleta 
Electoral en la _____________________________ (nombre de la elección) para el/
la _____________________________ (nombre de la jurisdicción) que se celebrará el 
_______________ (fecha de la elección), por el presente declara(n) que dicho argumento es 
verdadero y correcto a su mejor saber y entender.

Firmado					     Fecha
____________________________		  ______________________________

____________________________		  ______________________________

	 Los argumentos principales no deberán tener más de 300 palabras y los argumentos 
de refutación no deberán tener más de 250 palabras. Se seleccionará un argumento a favor y 
uno en contra del mismo, si existiera, sobre las iniciativas de ley para ser impresos y distribuidos 
a los votantes. Los argumentos no podrán llevar más de cinco firmas.

	 Los autores de los argumentos principales a favor o en contra de las iniciativas de 
ley pueden redactar y presentar argumentos de refutación que no excedan 250 palabras o 
pueden autorizar por escrito a cualquier otra persona o personas a redactar, presentar o firmar el 
argumento de refutación.

	 ASIMISMO, SE NOTIFICA que se establecerá un período de inspección de 10 
días calendarios para la revisión pública de dichos argumentos. Durante ese período, cualquier 
votante registrado de las jurisdicciones electorales, o bien el funcionario de elecciones, puede 
procurar una orden o mandamiento judicial que requiera que parte del material o todo el material 
sea enmendado o tachado. El período de revisión de los argumentos principales a favor o en 
contra de las iniciativas de ley en la boleta electoral comenzará a las 5:00 p.m. del día 15 de 
febrero de 2013 y terminará a las 5:00 p.m. del día 25 de febrero de 2013. El período de 
revisión de las refutaciones a los argumentos principales a favor o en contra de las iniciativas de 
ley en la boleta electoral comenzará a las 5:00 p.m. del día 25 de febrero de 2013 y terminará a 
las 5:00 p.m. del día 7 de marzo de 2013.

	 ASIMISMO, SE NOTIFICA que las Boletas de Votación por Correo de las Elecciones 
Especiales de Boletas Electorales Completamente por Correo celebradas el martes 7 de mayo de 
2013, serán procesadas a partir del 26 de abril de 2013 en el lugar que se indica a continuación:

County of San Mateo
Registration-Elections Division

40 Tower Road
San Mateo, CA  94402

Fechado: 15 de febrero de 2013			 
		

     
/f/	

Mark Church
Funcionario en Jefe de Elecciones 
y Tasador-Secretario-Registrador del 
Condado

NOTICIA PUBLICA
PUBLIC NOTICE

CNS-2445207-2.27.13

sumer safety, it is impera-
tive that a thorough and 
independent investigation 
is conducted to estab-
lish the levels of toxic-
ity of these compounds 
and the potential risks.’ 

A spokesman for Green 

Chemicals, which is about 
to launch its own ‘ultra-safe’ 
range of hair dyes, said that 
despite numerous studies of 
the subject the danger posed 
by the chemicals in hair dye 
reacting with the air has been 
missed or ignored until now.

But  manufac tu re rs 
insisted that the possibil-

ity of the chemical reac-
tion has been long known.

Dr Emma Meredith, 
of the Cosmetic, Toiletry 
& Perfumery Association, 
said the law forbids using 
secondary amines in a form 
that can react in this way.

George Hammer, the 
owner of Urban Retreat at 

Harrods, the world’s largest 
hair and beauty salon, said: 
‘Chemical companies have 
a huge vested interest in 
keeping this under wraps.’ 

The warning is set out 

in the journal Materials.
In 2009 the Mail re-

vealed that women who 
use hair dyes more than 
nine times a year have a 
60 per cent greater risk 

o f  c o n t r a c t i n g  b l o o d 
cancer. A year later the 
European Commission 
banned  22  ha i r  dyes , 
which put long term users 
at risk of bladder cancer. 

NOTICIA PUBLICA
PUBLIC NOTICE

HEALTH from page 6

por el Ejército de EE.UU. 
ya han sido trazados por 
los planificadores militares.

Un manual filtrado del 
Ejército de EE.UU. también 
revela los planes para que 
los militares lleven a cabo 
“operaciones de disturbios 
civiles”, durante las cuales 
se utilizarán tropas en el país 
para sofocar los disturbios, 
confiscar armas de fuego e 
incluso matar a ciudadanos 
estadounidenses en territo-
rio de EE.UU. durante los 
disturbios civiles en masa.

El programa del Departa-
mento de Seguridad Nacional 
“Ve algo, diga algo” habitual-
mente retrata a los estadoun-
idenses de clase media como 
terroristas. Además, numero-
sos informes financiados por 
el DHS han caracterizado a 

“los amantes de la libertad” 
y otros constitucionalistas 
como terroristas internos.

Los indicios nos presen-
tan la realidad ineludible de 
que el gobierno de EE.UU. se 
prepara para disturbios civiles 
en masa en algún momento 
en los próximos cinco a diez 
años. Cuando nos fijamos 
en la historia reciente de las 
naciones que han sufrido un 
colapso financiero, el des-
orden interno es claramente 
un componente clave de un 
programa deliberado de parte 
de la élite bancaria para soca-
var y saquear las economías, 
confiscando la soberanía 
nacional en el proceso.

En la Parte 2, vamos a ex-
plorar por qué la elite, aunque 
interesada en provocar 
descontento social masivo 
y hasta la guerra civil, está 
destinada a perder la batalla.

EDITORIAL de la página 2
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Deportes 
Sports

 Boxeo – Boxing
El Deporte de los Caballeros

The Sport of Gentlemen

Saturday, March 2, 
2013
 New York City
Daniel Ponce de 
León (No. 4) vs. Jay-
son Vélez
12 rounds – Light 

heavyweight division 
(for Ponce de Leon’s 
WBC title)
Richard Abril (No. 5) 
vs. Sharif Bogere (No. 
7)
12 rounds – Light-

weight division (for 
WBA title)
Gary Russell Jr. vs. 
TBA
10 rounds – Feather-
weight division.

Help build a free press by placing an ad in 
El Reportero.  Llámenos al 415-648-3711

por demócratas o repub-
licanos del Gran Gobi-
erno, los faculta y enva-
lentona. ¿Qué se obtiene? 
M á s  G r a n  G o b i e r n o .

Cuando vota por el go-
bierno pequeño, está cam-
biando el juego. Al votar a 
favor de los candidatos de 
pequeños gobierno libertar-
ios, está tirando el guante. 
Usted está exigiendo que 
se paren los altos impues-
tos, los rescates y la deuda 
pública obscena. Usted hace 
que un gobierno pequeño, 
con bajos impuestos, gasto 
público bajo, más empleos y 
mayor libertad sea posible.

¿Recuerda cuando Ma 
Bell era el único proveedor 
en la ciudad para los teléfo-
nos y el servicio telefónico? 
La tecnología del teléfono 
celular ya se había inventa-
do, pero nos quedamos atra-
pados durante décadas con 
los teléfonos grandes y tor-
pes con marcados rotativos.

Cuando quitamos el 
monopolio concedido por el 
gobierno a Ma Bell, tuvimos 
teléfonos móviles, teléfonos 
inteligentes, tablets móviles 
y cientos de nuevas carac-
terísticas. Una competen-
cia real engendra progreso.

Los demócratas y los 
republicanos quieren el 
monopolio de las eleccio-
nes, al igual que Ma Bell. 
Ellos quieren que usted 
crea que su única opción 
es un demócrata o un re-
publicano quien tendrá un 
Gran Gobierno torpe, der-
rochador, con altos impu-
estos, alta deuda, guerra, 
menos libertad y sin trabajo.

P e r o  u s t e d  t i e n e 
una opción. Puede vo-
ta r  por  un  l ibe r ta r io .

Los libertarios dicen: 
Detengan el gasto exce-
sivo. Detengan los fal-
sos rescates de estímulo. 
Eliminen las cientos de 
agencias y departamentos 
que hacen más daño que 
bien. Reduzcan el tamaño 

de Gran Gobierno - ahora.
Los  l iber tar ios  d i -

cen: Retiren las miles de 
regulaciones gubernamen-
tales inútiles, para que las 
empresas puedan com-
petir y prosperar en una 
economía global y crear 
nuevos puestos de trabajo.

Los libertarios dicen: 
la planificación del gobi-
erno federal central de la 
educación nos da mayores 
costos, burocracia y peores 
resultados. Hay que acabar 
con la planificación del go-
bierno central y devolver 
el control de las escuelas 
a los padres, maestros 
y comunidades locales.

Los libertarios dicen: 
Deroguen la guerra fallida 
y mortal sobre las drogas. 
Dejen al pueblo libre - siem-
pre y cuando no perjudiquen 
a nadie más. Restauren 
nuestras libertades, mien-
tras que se reduce drásti-
camente la delincuencia.

Los libertarios dicen: 
no solamente se oponga a 
las ridículas medidas anti-
armas que propone Obama 
- que los republicanos 
apoyan. Deroguen todas las 
leyes que ponen en peligro 
la vida de los libros que 
desarman a los ciudadanos 
pacíficos y respetuosos de 
la ley, para que sean libres 
para detener y prevenir los 
delitos violentos y terribles 
tiroteos. Así tendremos 
calles y escuelas seguras.

Los libertarios dicen: 
Rechacen y desfinancien 
Obamacare ahora. Y, con 
esto, desháganse del carga-
mento de agencias de gobi-
erno, leyes y reglamentos 
que sirven para enriquecer 
a los intereses especia-
les - mientras se conduce 
a los estadounidenses a la 
quiebra. Saque al gobier-
no del camino para que el 
cuidado de la salud y los 
seguros médicos sirvan las 
necesidades de los clientes 
y ofrezcan una atención de 
calidad a una fracción del 
precio actual y las primas.

COLUMNA de la página 2 Los libertarios dicen: 
Detengan la entrega de 
subsidios a los dictadores 
extranjeros. Dejen de par-
ticipar en guerras en el ex-
tranjero. Regrese los 3.000 
aviones que están volando 
alrededor espiando a los 
estadounidenses. Traiga 
nuestras tropas a casa - fuera 
de peligro. Recorte el gasto 
militar, y promueva la paz.

Los libertarios dicen: 
Recorten los impuestos 
ahora. Permanentemente. 
Grandes cortes, fiscales au-
daces que tomen dinero de 
las manos de los políticos y 
devuélvanlo a los hombres y 
mujeres que lo han ganado.

El estado de la Unión 
hoy es: Estamos en prob-
lemas. Nuestra economía, 
nuestra libertad y nues-
tra seguridad están en 
riesgo porque el gobi-
erno es muy, muy grande.

Los demócratas y repub-
licanos del Gran Gobierno 
lo hicieron de esta manera. 
Debemos detener el creci-
miento del gobierno, darle 
la vuelta y hacerlo pequeño.

El Partido Libertario 
y nuestros candidatos es-
tán trabajando para un 
gobierno más pequeño, 
impuestos bajos, no más 
deuda,  paz y l ibertad.

¿Es eso lo que quieres?
Es posible - pero sólo 

SI deja de votar por los 
demócratas y republica-
nos del Gran Gobierno.

Y sólo SI usted vota 
por un gobierno pequeño.

El Partido Libertario 
es el único partido políti-
co estadounidense que se 
dedica a llana e inmediata-
mente reducir el Gran Go-
bierno, haciéndolo pequeño.

Más de 15 millones, 
750 mil votos fueron emiti-
dos para los candidatos 
Libertarios en 2012, la ci-
fra más alta de la historia.

Estamos creciendo. Y 
tenemos que crecer más. 
Necesitamos su ayuda. 
¿Está listo para actuar? 
¿Para recuperar este país?

Boxeo patrocinado por/Boxing Sponsored by

fallo de la cámara consti-
tucional el 9 de enero, gra-
cias al cual el jefe de estado 
y sus ministros siguen en 
sus funciones, a pesar de 
que el primero no cumplía 
los requisitos para asumir 
el cargo el 10 de enero”.

N i c a r a g u a :  M a y -
ores inversiones sociales 
con apoyo internacional

 (Prensa Latina) Nica-
ragua realizará nuevas obras 
de acueductos y alcantaril-
las en 19 grandes ciudades, 
en colaboración con España, 
la Unión Europea y organis-
mos financieros regionales, 
confirmó hoy el gobierno.

BREVES LATINOS de la 
página 5

Los recursos del Fondo 
de Agua (España), la UE 
y el Banco Centroameri-
cano Económico de Inte-
gración (BCEI) y el Banco 
Interamericano de Desar-
rollo (BID) apoyarán los 
proyectos, informó Ro-
sario Murillo, miembro 
del gabinete presidencial.

Las obras variarán desde 
estudios de inversión a obras 
de construcción para instalar 
y extender servicios de aguas 
y alcantarillas, dijo Murillo.

Según el Director de 
la Agencia Española para 
la Cooperación Internacio-
nal y el Desarrollo (AE-
CID), Juan López-Doriga, 
éste es el proyecto más 
ambicioso realizado por 
la AECID con un gobi-

Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 474 Valencia St. Suite 135
 (entre las calles 15 y 16)
 San Francisco, CA
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

SPECIAL FOR 18 MONTHS MULTIPLE 
OFFENDER DUI CLIENTS, PROGRAM COST IS 

$1,599. 
WITH PAY IN FULL DISCOUNT, PRICE IS $1,475.

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-826-6767

Taquería y Restaurante Apatzingan

erno la t inoamer icano.
E l  S a l v a d o r  c re a 

u n a  u n i d a d  e s p e -
c i a l  a n t i - p a n d i l l a s

 (Prensa Latina) Los 
presidentes del Sistema de 
Integración Centroameri-
cano (SICA) realizarán 
una cumbre hoy en esta 
capital, con el Presidente 
de México, Enrique Peña 
Nieto para promover las 
relaciones y la colabo-
ración en América Central.

Antes de que se ini-
ciara la primera visita 
de este gobierno a Costa 
Rica y América Central, 
Peña Nieto anunció que 
México participaría en el 
Fondo de Infraestructura 
para los Países de Cen-
troamérica y el Caribe.

tán volviendo alérgicas 
a su contenido, a veces 
con resultados fatales.

La venta de los kits 
caseros de tinturas de ca-
bello por sí solas vale un 
estimado de £321million 
al año y la cifra se espera 
que aumente a medida 
que envejece la población.

El profesor David Lew-
is, uno de los autores del es-
tudio, y experto en la quími-
ca de varios tintes, dijo: “En 
esta etapa, no podemos es-
tar seguros de la cantidad 
de N-nitrosaminas produ-
cidas o el nivel de riesgo 
de que estos compuestos 
plantean, pero es evidente 
existe un peligro potencial.

“En aras de la segu-
ridad de los consumidores, 
es imprescindible que una 

investigación exhaustiva 
e independiente se lleve 
a cabo para determinar 
los niveles de toxicidad 
de estos compuestos y 
los riesgos potenciales”.

Un portavoz de Green 
Chemicals, que está a punto 
de lanzar su propia gama de 
tintes para el cabello “ultra-
segura”, dijo que a pesar de 
numerosos estudios sobre 
el tema de la peligrosidad 
de los productos químicos 
en los tintes para el cabello 
que reaccionan con el aire, 
esto se ha pasado por alto 
o ignorado hasta ahora.

Pero los fabricantes in-
sistieron en que la posibili-
dad de la reacción química se 
ha sabido por mucho tiempo.

La Dra. Emma Mer-
edith, de la Cosmetic, Toi-
letry & Perfumery Associa-
tion, dijo que la ley prohíbe 

utilizar aminas secundarias 
en una forma que pueda 
reaccionar de esta manera. 

George Hammer, el 
dueño de Urban Retreat 
en Harrods, el salón de 
belleza más grande del 
mundo, dijo: “Las em-
presas químicas tienen un 
enorme interés creado para 
mantener esto en secreto.”

La advertencia se recoge 
en los materiales de revistas.

En 2009, el Mail rev-
eló que las mujeres que 
usan tintes para el cabello 
más de nueve veces al año, 
tienen un riesgo 60 por 
ciento mayor de contraer 
cáncer de la sangre. Un año 
después, la Comisión Euro-
pea prohibió 22 tintes para 
el cabello, que ponen los 
usuarios a largo plazo en 
riesgo de cáncer de vejiga.

SALUD from page 3


